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Uvod

Srdaéno Eestitamo na kupnii vadeg novog uredaijo.

Time ste se odluéili za vrlo kvalitetan proizvod. Upute za uporabu predstavljaju

sastavni dio ovog proizvoda. One sadrZe vazne napomene za sigurnost, ruko-

vanije i odlaganie. Prije uporabe proizvoda upoznaijte se sa svim napomenama
za rukovanie i sa svim sigurnosnim napomenama. Proizvod koristite iskljucivo na
opisani nadin i u navedenim podrugjima uporabe. U sluaju predaje proizvoda
tre¢im osobama, priloZite i takoder predaite i svu dokumentaciju.

Namjenska uporaba

Ruéni usisiva¢ smije se koristiti iskljuivo za usisavanje suhih i mokrih povrsing,
odnosno za usisavanie suhe i mokre necistoée ili tekuéina. Uredajem se ne smije
usisavati ljude ili Zivotinje. Svaki drugi na&in uporabe i svaka izmjena uredaja
smatra se nenamjenskom i krije znatnu opasnost od nezgode. Proizvodag ne
odgovara za $tete nastale uslijed nenamjenske uporabe uredaja ili uslijed po-
grednog nadina rukovanja. Uredaj nije namijenjen za komercijalnu uporabu.

Opseg isporuke

® Ruéni usisavad

Nastavak za fuge

Sapnica za mokro usisavanje

Zidni drzag

Materijal za montazu (2 vijka, 2 tiple)

Mrezni adapter

Upute za uporabu

Neposredno nakon raspakiranja provierite kompletnost obima isporuke.
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Opis uredaja

(Za slike vidi isklopnu stranicu)
Slika A:
@ Sapnica za mokro usisavanje
O Nastavak za fuge
© Zidni drzag
O Mrezni adapter
O Suplji utikag
O Prekida¢ UKIj/Isklj
@ Lampica za kontrolu punijenja (crvena/zelena)
O Tipka za deblokadu
© Vredice za prasinu s filtrom
D Filtar za prasinu
® Spremnik za prljavitinu
® Blok motora

Slika B:
® Vijak
@ Tipla

NAPOMENA

> Uredaj se isporuuje s nenapunijenim baterijama. Prije prve uporabe uredaja
baterije treba puniti.
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Tehnicki podaci

Ulazni napon 9,6 V === (Istosmijerna struja)
Ulazna struja 0,5A

Polaritet &—-@—<® (Plus unutra, minus izvana)
Kapacitet 2200 mAh

Baterija 7.4V === (Istosmjerna struja)

(2 x 3.7 V Litijski-ionska baterija)

Mrezni adapter

KOMPERNASS HANDELS GMBH,
BURGSTRASSE 21, 44867 BOCHUM,
Proizvodad NJEMACKA
Nadlezni sud AG Bochum
Broj sudskog registra: HRB 4598

Model SAS 7.4 11 B3-1

Ulazni napon 100-240 V ~ (izmjeniéna struja)
Efgkne:;i:oulcznog izmjenic- 50/60 Hz

Izlazni napon 9,6 V == (Istosmjerna struja)
Izlazna struja 05A

Izlazna snaga 4,8 W

Prosje¢na ucinkovitost pri radu 78,1 %

Uginkovitost pri malom

opterecenju (10%) 721 %

S‘ncgq uredaja bez opterede- 0,07 W

nja

Ulazna struja 0,3 A

Polaritet &—-@&—<® (Plus unutra, minus izvana)
Razred zastite 11/8] (dvostruka izolacija)
Razred uéinkovitosti 6 @

NAPOMENA

> Za prebacivanje proizvoda izmedu 50 i 60 Hz nije potreban nikakav zahvat
korisnika. Proizvod ée se prilagoditi i raditi i na 50 i na 60 Hz.
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Vazne sigurnosne napomene

OPASNOST - STRUJNI UDAR!

> Ruéni usisiva¢ nikada ne koristite ako su osteéeni kabel,
utikad ili kudiste.

~ Ogstecéeni mrezni utikad ili mrezni kabel mora zamijeniti ovla-
Steno struéno osoblje, servis za kupce ili druga sliéno kvalifi-
cirana osoba, kako bi se izbjegle moguée opasnosti.

~ Popravke smije obavljati iskljuéivo struéna radionica. Ni u
kom sluéaju samostalno ne otvaraijte uredaj. Zahvati, koje
nije izvrsila autorizirana radionica, mogu dovesti do ozljeda.

» Prije uklju¢ivanja uredaja provijerite da napon naveden u
tehni¢kim podacima uredaja odgovara mreznom naponu.

» Mrezni adapter ili uredaj nikada ne dirajte mokrim ili vlaznim
rukama.

~ MreZni adapter ne koristite zajedno s produZnim kabelom,
veé ga neposredno prikljucite na utiénicu.

ﬂ Ovaj uredaj ne punite i ne koristite na otvorenom.

AOprez! A Upozorenje: Mogudénost strujnog udara !
Ne otvarati kudiste proizvoda !

A UPOZORENJE! OPASNOST OD OZLJEDA!
» Ne mijenjajte nastavke dok uredaj radi.

» Ruéni usisiva& ne koristite za usisavanie $iljatih predmeta ili
krhotina stakla.

» Nikada ne usisavajte goruée Sibice, Zareéi pepeo ili goruée
opuske.

» Ruéni usisivaé nikada ne koristite za usisavanje kemijskih
proizvoda, kamene prasine, gipsa, cementa ili sliénih tvari.

» Uredaj nije prikladan za zapaljive i eksplozivne tvari, niti za
kemijske ili agresivne tekuéine.
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A UPOZORENJE! OPASNOST OD OZLJEDA!

~ Uredaj uvijek skladistite u zatvorenim prostorijama. Da biste
sprijecili nezgode, uredaj nakon uporabe uvijek Cuvaite na
suhom mijestu.

~ Pod ekstremnim uvjetima baterije mogu procuriti. U slu¢aju
kontakta tekudine s koZzom ili o&ima, mjesto dodira odmah
isperite Cistom vodom. PotraZite lije¢ni¢ku pomod.

~ Ovaij uredaj smiju koristiti djeca stara 8 godina ili vie, kao
i osobe sa smanjenim fizickim, senzornim ili mentalnim
sposobnostima ili pomanijkanjem iskustva i/ili znanja, ako
su pod nadzorom ili su primile poduku o sigurnom rukovaniju
uredajem te su razumiele opasnosti koje proizlaze iz uporabe
uredaija.

~ Djeca se ne smiju igrati uredajem.
~ Cidcenje i servisiranje ne smiju obavljati djeca bez odgovara-
juéeg nadzora.

~ Budite posebno pazljivi kada ruéni usisivaé koristite na
stepenicama.

~ Koristite iskljuéivo opremu koju preporuéuje proizvodaé.

~ MrezZni adapter se ne smije koristiti u druge svrhe. Zidni
drzaé i punjaé nikada ne nosite tako, da vise na kabelu.
Ne povlaéite kabel, kada Zelite premjestiti uredai.

~ Uvijek uhvatite mrezni utika¢, kada uredaij Zelite iskljuditi iz
uticnice.

~ Obavezno obratite paZnju na to da ruéni usisivaé ne odlo-
zete pokraj radijatora, peénica ili drugih zagrijanih uredaja
ili povrsina.
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~ Uvijek obratite paZnju na to da otvori za ventilaciju ostanu
slobodni. Blokirana cirkulacija zraka moze dovesti do pregri-
javanja i o$tedenja uredaja.

~ Uredaj je doduse predviden i za usisavanje manijih koli¢ina
vode, ali njegovo kudiste nije otporno na rasprskavanje vode.
Uredaij stoga ne uranjajte u vodu i ne izlaZite ga vlagil

ie priloZena uz proizvod. Baterije ne bacaijte u
e vatru i ne izlaZite ih visokim temperaturama.
Tel. + 49-2327-30180 e ..
Postoji opasnost od eksplozije!

- lﬁ'&b Proizvod sadrzi litijHonsku bateriju, odnosno ista

~ Ruéni usisivaé ne koristite bez umetnutog filira za prasinu.

~ Punjaé ne koristite za druge proizvode i ne poku$avaite
uredaj puniti pomodu druge stanice za punjenje. Koristite
isklju¢ivo punjag isporuéen zajedno s ovim uredajem.

~ Nikada ne pokusavaijte puniti baterije, koje za to nisu
predvidene.

~ Baterije u ovom uredaju ne mogu se zamijeniti.

Prije prve uporabe
B Odstranite svu ambalaZu s uredaja.

B Prifisnite vrecicu filtra za prasinu @ i filtar za prasinu ) lagano u spremnik
za prljavitinu @. Mogude je da su se tijekom transporta olabavili, te stoga
ne leze ispravno u spremniku za prijavitinu @.

B Postavite spremnik za prijavitinu ) na blok motora (B:

— Gurnite plastiéni jezi€ac na donjoj strani ruénog usisava&a u utor na
spremniku za prljavitinu @.

— Pritisnite tipku za deblokadu @ i istovremeno gurnite spremnik za prljav-

stinu @ na blok motora @.

— Otpustite tipku za deblokadu @ tako, da blokada zahvati u utor.
Spremnik za prljavitinu @ sada je &vrsto postavljen na blok motora @.
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o0 o0
Informacije o baterijama
1) Ruéni usisivaé radi na puniive liti-ionske baterije.
2) Za odrzavanje baterije preporuéujemo sliedeée: Nakon punjenja baterija
punjaé @ izvucite iz mrezne utiénice. Punja& @ utaknite u utiénicu tek kada
snaga usisavanja ruénog usisivaéa osjetno oslabi.

NAPOMENA

> Uredaj je opremljen nadzorom temperature za zastitu baterija. Pri visokim
temperaturama okoline, u rijetkim sluéajevima, proces punjenja moze biti
prekinut ili se uredaj moze automatski iskljugiti:

— Lampica za kontrolu punjenja @ tijekom postupka punijenja svijetli
crveno. Postupak punijenja prekinut ée se i automatski nastaviti &im
temperatura uredaja padne.

— Lampica za kontrolu punjenja @ tijekom rada treperi triput crveno s u
intervalima od po jedne sekunde. Uredaj se automatski iskljuguje. Ure-
daj ostavite da se ohladi 20-30 minuta prije nego ga ponovno ukljuéite.

Montaza zidnog drzaca

OPASNOST - STRUJNI UDAR!

> Provierite da se u zidu, u kojem namjeravate izbusiti rupe za zidni drza¢ €
ne nalaze elektriéni kabeli ili drugi vodovi. Postoji opasnost po Zivot ukoliko
svrdlom izbusite elekiriéni vod pod naponom!

1) Suplii utikag @ punjaca @ utaknite u zidni drza& € na nagin prikazan na
sliedecoj slici. Zakretanjem fiksirajte 3uplji utika& @.

2) Potrazite prikladno mjesto za montazu zidnog drzaéa €:
Ruéni usisivaé morate moéi bez problema iz njega izvuéi, a mrezna utiénica
za punjag @ mora biti nadohvat.

8 HR SAS 7.4 LI B3
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3) Izbusite dvije rupe u razmaku od oko 61 mm. Koristite zidni drzaé € za
obiliezavanie rupa: tako éete ispravno izmieriti razmak. Rupe za buenje
moraju odgovarati tiplama veli¢ine 5 mm.

4) Umetnite tiple @ u rupe i fiksirajte zidni drza& € pomodu vijaka @.

5) Sapnice mozete nataknuti na bo&ne drzaée pribora.

6) Utaknite punja¢ @ u mreznu uti¢nicu.

L3 L]
Punjenje

NAPOMENA

>

Provjerite da je prekida¢ UKlj/Isklj @ gurnut unazad (polozaj ,0), prije
nego $to zapocénete s punjenjem.

Umetnite ruéni usisiva s gornie sfrane u zidni drza¢ @, tako da $uplji utika @
klizne u utika& na uredaju. Lampica za kontrolu punjenja @ Ce treptati crveno
i postupak punjenja zapocinje.

Vazno:Kada ruéni usisivaé ponovno ima dovoljno snage za usisavanije,
lampica za kontrolu punjenja @ sviietlit ée zeleno. To ne znaéi da su bateri-
je sasvim napunjene. Kada lampica za kontrolu punjenja @ svijetli zeleno,
znadi da su baterije napunjene otprilike 80%.

Kada je postupak punjenja dovrien, $to kod potpuno ispraznjenih baterija
moze frajati 5 sati, uredaj automatski prelazi u rezim odrzavanja napona
(funkcija odrzavanja). Uredaj ipak ne ostavljajte stalno priklju¢en na punjaé @,
tako da ne dode do eventualnog ostecenja baterija.

Baterije napunite tek onda, kada uinak usisavanja ruénog usisavaca osjetno
oslabi i kada lampica za kontrolu punjenja @ treperi zeleno.

NAPOMENA

> Ruéni usisiva& mozete puniti i neposredno pomoéu punjaca @. U tu svrhu

izvadite 3uplji utika& @ laganim zakretanjem iz zidnog drzaéa € i umetnite
ga u utiénicu na ruénom usisivacu.

Rukovanije

POZOR! OSTECENJE PROIZVODA!

> Usisni otvor u svakom trenutku mora biti prohodan i ne smije biti zaceplien.

Zaceplienja uzrokuju pregrijavanie i o3te¢enja motora.

> Pazite da filtar za praginu @) uvijek bude umetnut prije koristenja uredaija.

> Tekudinu usisavajte samo dok se spremnik za prljavitinu @ ne napuni do

oznake MAX.

SAS 7.4 LI B3 HR 9
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1) Skinite ruéni usisiva sa zidnog drzaéa € ili ukoliko ne koristite zidni drza¢ €,
izvucite 3uplji utika¢ @ iz uti¢nice.

2) U usisni otvor umetnite odgovarajuéu sapnicu po Zelii:
— sapnicu za fuge @, da biste odistili uska i tesko dostupna mjesta.
— sapnicu za mokro usisavanje @, za usisavanje tekuéina.
NAPOMENA

> Nakon 3to ste usisali tekuéine, odmah ogistite spremnik za prljavitinu .
U protivnom ée doéi do stvaranja bakterija i klical Pazite da vreéica za
prasinu s filirom @ bude potpuno osuiena, prije nego $to uredaj ponovo

koristite.
NAPOMENA ZA USISAVANJE TEKUCINA

> Ako ste usisali tekucinu, uredaj drzite tako da je sapnica za mokro usisava-
nje @ usmjerena prema dolje:

> Ako uredaj drzite vodoravno, ili tako da je sapnica za mokro usisavanje
@ usmierena prema gore, moze doéi do istiecania tekuéine.

10 HR
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3) Za ukljuivanie uredaja gurnite prekida¢ UKlj/Isklj @ prema naprijed.

4)

Lampica za kontrolu punjenja @ ¢e zasvijetliti zeleno.

Nakon uporabe gurnite prekidag Ukli/Isklj @ prema nazad.

NAPOMENA

> Umetnite ruéni usisiva¢ u zidni drza¢ € i zapoénite s postupkom punjenia

Ciscenje

kada snaga usisavanja osjetno oslabi i svietilika za kontrolu punjenja @
treperi zeleno.

Za postizanje najboljih rezultata ispraznite spremnik za prijavitinu ) i oéistite

filtar za prasinu @) nakon svake uporabe.

> Ne koristite agresivna, kemijska ili abrazivna sredstva za &idéenie.

1)
2)

3)
4)
5)

6)

7)

8)

9)

Ova sredstva osteéuju povrsinu uredaja.

Da biste otvorili spremnik za prljavitinu @, pritisnite tipku za deblokadu @ i
skinite spremnik za prljavitinu ().

Izvadite filtar za prasinu @) iz spremnika za prljavitinu @, zahvaéanjem u
otvor filtra za prasinu @) i njegovim izvlacenjem.

Ispraznite spremnik za prijavitinu (.

Izvucite vredicu filtra za prasinu @ s drzacem iz filtra za prasinu (.

Isperite vrecicu filtra za praginu @ u hladnoj vodi i pri¢ekajte da se sasvim
osu$i, prije nego je ponovo umetnete u filtar za prasinu ). Ne susite filtar
vruéim zrakom.

Filtar za praginu ) ponovo umetnite u spremnik za prijavitinu @). Pazite da

filtar za praginu @ bude ravno umetnut i da gumena briva zatvara spremnik

za prljavitinu @.

Postavite spremnik za prljavitinu @) ponovo na blok motora @:

— Gurnite plastiéni jezi€ac na donjoj strani ruénog usisava&a u utor na
spremniku za prljavitinu @.

— Prifisnite tipku za deblokadu @ i istovremeno gurnite spremnik za prljav-

stinu @ na blok motora @.

— Otpustite tipku za deblokadu @ tako, da blokada zahvati u utor.
Spremnik za prljavitinu @ sada je &vrsto postavlien na blok motora @.

Ocistite kudiste i dvije sapnice lagano navlazenom krpom. U slu&aju tvrdo-
kornih onegiséenija, na krpu dodaijte malo blagog sredstva za &idcenije.

Sve dijelove dobro osusite prije ponovne uporabe uredaja ili prije odlaganja
uredaja.

HR 11
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Zbrinjavanje

NAPOMENA

> Ovaj uredaj sadrzi baterije, koje ne mogu biti izgradene. Izgradnju ili
zamjenu baterija smiju izvrsiti iskljugivo proizvodag, njegov servis za kupce
ili sli¢na kvalificirana osoba, kako bi se izbjegle opasne situacije. Prilikom
zbrinjavanja napomenite da ovaj uredaj sadrzi baterije.

Uredaj nikako ne smijete baciti s obiénim kuénim otpadom.

Ovaj proizvod podlijeze europskoj direktivi 2012/19/EU.

Uredaj zbrinite preko autoriziranog poduzeda za zbrinjavanje otpadai ili preko
komunalne ustanove za zbrinjavanje otpada. Postujte trenutaéno vazede propise.
U sluéaju dvojbe obratite se mjesnom poduzeéu za odlaganje otpada.

O moguénostima zbrinjavanja starih uredaja mozete se raspitati u gradskom ili
opéinskom poglavarstvu.

Materijali ambalaZze odabrani su prema ekoloskim nagelima i naéelima zbrinja-
vania, te se stoga mogu reciklirati.

Ambalazu koja Vam vise nije potrebna zbrinite u skladu s vazeéim lokalnim
propisima.

Pakiranje zbrinite na ekoloski ispravan nagin.

Pazite na oznake na razli¢itim ambalaZznim materijalima i po potrebi ih zbrinite
odvojeno. Materijali ambalaZe oznaéeni su kraticama (a) i brojkama (b)
sliedeceg znaenja:

1-7: Plastika,

20-22: Papir i karfon,

80-98: Kompozitni materijali

DD
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Jamstvo tvrtke Kompernass Handels GmbH
Potovani kupci,

Za ovaj uredaj odobrava se jamstvo u trajanju od 3 godine od datuma kupnje. U
sluéaju nedostataka ovoga proizvoda, Vama pripadaju zakonska prava na teret
prodava&a proizvoda. U nastavku izloZzeno jamstvo ne ograni¢ava ova zakonska
prava.

Uvijeti jamstva

Jamstveni rok zapoginje danom kupnje. Molimo, sacuvaite racun. Potreban je
kao dokaz o kupniji. Ako u roku od tri godine od datuma kupnje ovog proizvoda
nastupi greska na materijalu ili tvornicka greska proizvod ée biti - po naem izbo-
ru - za Vas besplatno popravlien ili zamijenien, ili ¢e Vam se vratiti novac. Za to-
kvo ispunjenje jamstvene obveze potrebno je unutar trogodidnjeg roka predoéiti
uredaj s nedostatkom i dokaz o kupniji (raéun), te pisanim putem ukratko opisati u
&emu se sastoji gredka proizvoda i kada se pojavila. Ako je kvar pokriven nagim
jomstvom, poslat ¢emo Vam popravljen ili novi proizvod.

1. U sluéaju manjeg popravka jamstveni rok se produljuje onoliko koliko je kupac
bio lisen uporabe stvari.

2. Medutim, kad je zbog neispravnosti stvari izvriena njezina zamjena ili njezin
bitni popravak, jamstveni rok pocinije tec¢i ponovno od zamjene, odnosno od
vraéanja popravliene stvari.

3. Ako je zamijenien ili bitno popravljen samo neki dio stvari, jamstveni rok
pocinje tedi ponovno samo za taj dio.

Jamstveni rok i zakonsko pravo u slué¢aju nedostataka

Koridtenje prava na jamstvo ne produzuje jamstveni rok. To vrijedi i za zamijenje-
ne i popravljene dijelove. Stete i nedostatke koiji eventualno postoije veé prilikom
kupnie treba javiti neposredno nakon raspakiranja. Nakon isteka jamstvenog
roka izvrdeni popravci se napladuju.

Opseg jamstva

Uredaj je pazljivo proizveden sukladno strogim smjernicama u pogledu kvalitete
i prije isporuke briZljivo provieren. Ovo jamstvo vrijedi za greske u materijalu i
izradi. Ovo jamstvo ne pokriva dijelove proizvoda koji su izloZeni uobiéajenom
habaniju i stoga se smatraju dijelovima brzog habanija ili za stetu lomljivih dije-
lova, npr. prekidaga, akumulatora ili dijelova koji su proizvedeni iz stakla. Ovo
jomstvo propada ako je proizvod osteéen, i ako nije struéno koristen ili servisiran.
Za struéno koristenje proizvoda potrebno je toéno podtivati sve naputke navede-
ne u uputama za uporabu. Uporabne namjene i radnije, koje se u uputama ne
preporuéuju ili na koje se upozorava, obavezno se moraju izbjegavati. Proizvod
je namijenjen iskljugivo za privatnu, nekomercijalnu uporabu. Jamstvo prestaje
vrijediti u sluéaju zloporabe, nenamjenskog koristenija, primjene sile i zahvata na
uredaiju koje nije obavila za to ovlastena podruznica servisa.

HR 13
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Realizacija u slu¢aju jamstvenog zahtjeva

Kako bismo zajaméili brzu obradu Vaseg zahtjeva, molimo slijedite sliedece
napomene:

B Molimo Vas da za sve upite u pripravnosti drzite blagajnicki racun i broj
artikla (IAN) 377367_2110 kao dokaz o kupnii.

B Broj artikla mozZete pronadi na tipskoj plogici na proizvodu, u obliku gravure
na proizvodu, na naslovnoj stranici uputa za uporabu (dolje lijevo) ili u
obliku naljepnice na straznjoj ili donjoj strani proizvoda.

B Ako dode do smetnii u radu ili drugih nedostataka, najprije telefonski ili

preko elektronske poste kontaktirajte servisni odjel naveden u nastavku.

B Proizvod registriran kao neispravan onda mozete zajedno s prilozenim do-
kazom o kupnii (blagaijnicki raéun) i s opisom nedostatka i kada se pojavio,
besplatno poslati na dobivenu adresu servisa.

‘=] Na stranici www.lidl-service.com mozZete preuzeti ove i mnoge druge

# | prirugnike, videosnimke o proizvodu i softver za instalaciju.

S ovim QR kodom, mozete ofiéi izravno na Lidl servisnu stranicu

w3 | (www.lidl-service.com) i otvoriti upute za uporabu unosom broja
P FioniNE

artikla (IAN) 377367_2110.

Servis

Servis Hrvatska

Tel.: 0800 777 999
E-Mail: kompernass@lidl.hr

[1AN 377367_2110|

Uvoznik

14

Molimo obratite pozornost na to, da adresa navedena u nastavku nije adresa
servisa. Naijprije kontaktirajte navedenu ispostavu servisa.

Lidl Hrvatska d.o.o. k.d.,

Ulica kneza Ljudevita Posavskog 53,
HR-10410 Velika Gorica, Hrvatska
Proizvodaé:

KOMPERNASS HANDELS GMBH
BURGSTRASSE 21

44867 BOCHUM

NJEMACKA

www.kompernass.com

HR
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Uvod

Cestitamo Vam na kupovini Vaseg novog aparata.

Time ste se odluéili za savremen i kvalitetan proizvod. Uputstvo za upotrebu

je sastavni deo ovog proizvoda. Ono sadrzi vazne napomene o bezbednosti,
upotrebi i odlaganiu. Pre koridé¢enja proizvoda, upoznaijte se sa svim napomenama
vezanim za rukovanije i bezbednost. Koristite proizvod samo na opisani naéin i

u navedene svrhe. Predaijte svu dokumentaciju prilikom prosledivanja proizvoda
trecim licima.

Namenska upotreba

Ruéni usisiva¢ sme da se koristi samo za usisavanie suvih ili viaznih povrina,
odn. suve ili vlazne prljavitine ili te&nosti. Ovim aparatom ne smeju da se
usisavaju ljudi ili Zivotinje. Svaka druga upotreba ili promena aparata vazi kao
nenamenska i krije znatne opasnosti od nezgoda. Proizvodaé ne preuzima
odgovornost za odteéenja nastala usled nenamenske upotrebe ili pogresnog
rukovanja. Aparat nije namenjen za komercijalnu upotrebu.

Obim isporuke

16

® Rucni usisivac

Nastavak za usisavanje prljavitine iz fuga
Nastavak za usisavanije teénosti

Zidni drzag

Materijal za montazu (2 vijka, 2 tipla)

Naponska jedinica

Uputstvo za upotrebu

Prekontrolisite obim isporuke na celovitost odmah nakon raspakivania.
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Opis aparata

(Pogledaite slike na preklopnoj strani)
Slika A:
@ Nostavak za usisavanije te¢nosti
@ Nastavak za usisavanie prljavitine iz fuga
© Zidni drzag
O Naponska jedinica
O Suplji utikag
O Prekida¢ za ukljugivanie/iskljucivanije
@ Lampica za kontrolu napunijenosti (crvena/zelena)
© Taster za deblokadu
© Kesa za filter prasine
(D Filter prasine
® Posuda za prijavitinu
® Blok motora

Slika B:
® Vijak
@ Tiplovi

NAPOMENA

> Aparat se isporuuje sa nenapunjenim akumulatorima. Pre prve upotrebe
aparata, napunite akumulatore.

RS 17
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Tehnicki podaci

Ulazni napon 9,6 V === (jednosmerna struja)
Ulazna struja 0,5A

Polaritet &-@—<® (plus unutra, minus spolja)

Kapacitet 2200 mAh

7,4V === (jednosmerna struja)

Akumulat
pmuiaier (2 x 3,7 V litijum-jonski akumulator)

Naponska jedinica

KOMPERNASS HANDELS GMBH,
BURGSTRASSE 21, 44867 BOCHUM,
Proizvoda& NEMACKA
registracioni sud: Osnovni sud Bochum
Broj registra: HRB 4598

Tipska oznaka SAS 7.4 LI B3-1

Ulazni napon 100-240 V ~ (izmjeni&na struja)
::)e:\;eqn;‘i)[:qubznog izmijenic- 50/60 Hz

Izlazni napon 9,6 V === (Istosmjerna struja)
Izlazna struja 0,5A

Izlazna snaga 4,8 W

Proseéna efikasnost u radu 78,1 %
crrorio 10%) 7B1%

Ulazna snaga bez optereéenja 0,07 W

Ulazna struja 0,3 A

Polaritet &-@—<® (plus unutra, minus spolja)
Razred zastite 11/10] (dvostruka izolacija)
Klasa efikasnosti 6 @

NAPOMENA

> Nije potrebna nikakva akcija od strane korisnika, da bi se proizvod prebacio
izmedu 50 i 60 Hz. Proizvod se prilagodava i frekvenciji od 50 i od 60 Hz.
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A Ovim znakom se potvrduje, da je ovaj uredaij u skladu sa srpskim

ﬁ h zahtevima za bezbednost proizvoda.

Vazine bezbednosne napomene

OPASNOST - ELEKTRICNI UDAR!

» Nikada ne koristite ruéni usisiva¢ kada su kabl, utikaé ili
kudiste osteéeni.

U svrhu izbegavanja opasnosti, pobrinite se da ovlaséeno
struéno osoblje, korisnicki servis, ili sli¢no kvalifikovana oso-
ba 3to pre zameni osteéeni mreZni utikaé ili elektriéni kabl.

v

» Pobrinite se da popravke obavlja iskljuéivo ovlaséeni servis.
Ni u kom sluéaju ne otvarajte sami aparat. Intervencije koje
ne obavlja ovlaiceni servis, mogu da dovedu do povreda.

~ Pre uklju¢ivanja aparata, uverite se da napon, propisan u
tehni¢kim podacima, odgovara mreZnom naponu.

» Nikada ne dirajte naponsku jedinicu ili aparat mokrim ili
vlaZnim rukama.

~ Ne koristite naponsku jedinicu sa produznim kablom, ve¢
uklju¢ite naponsku jedinicu direkino u utiénicu.

Q Ne punite, odn. ne koristite ovaj aparat na otvorenom

prostoru.

A UPOZORENJE! OPASNOST OD POVREDA!

» Ne zamenjujte delove pribora dok aparat radi.

» Ne koristite ruéni usisiva¢ za usisavanije Siljatih predmeta ili
komada stakla.

» Nikada ne usisavaijte zapaljene ibice, tinjajuéi pepeo ili
opuske od cigareta.
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A UPOZORENJE! OPASNOST OD POVREDA!

~ Ne koristite ruéni usisiva¢ za usisavanje hemijskih proizvoda,
kamene prasine, gipsa, cementa ili drugih sliénih &estica.

~ Aparat nije pogodan za zapadljive ili eksplozivne materije ili
hemijske i agresivne tenosti.

~ Ostavljajte aparat uvek u zatvorenom prostoru. Da biste

spredili nezgode, posle upotrebe ¢uvaijte aparat na suvom
mestu.

~ Pod ekstremnim uslovima moZe da se pojavi curenje iz éelija
akumulatora. U sluéaju kontakta tenosti sa kozom ili ocima,
odmah isperite mesto kontakta &istom vodom. Obratite se
lekaru.

~ Ovim aparatom smeju da rukuju deca starija od 8 goding,
kao i osobe sa smanjenim fizi¢kim, senzornim ili mentalnim
sposobnostima ili sa nedostatkom iskustva i/ili znanja, ako
su pod nadzorom ili su im data uputstva za rukovanje apa-
ratom na bezbedan nadin i ako razumeju opasnosti do kojih
moze da dode.

~ Deca ne smeju da se igraju aparatom.

~ Deca ne smeju da &iste i obavljaju korisni¢ko odrzavanije
aparata bez nadzora.

~ Budite posebno oprezni kada koristite ruéni usisivaé na
stepenicama.

~ Koristite samo delove pribora koje je preporucio proizvodad.

~ Ne koristite naponsku jedinicu u druge svrhe. Nikada ne
nosite zidni drza¢ ili naponsku jedinicu za kabl. Ne vucite
za kabl kada Zelite da premestite aparat.

~ Uvek uhvatite za utika¢ da biste iskljuéili aparat iz struje.

~ Obavezno obratite paZnju na to, da ruéni usisivac ne ostavljate
pored grejnih tela, peénice ili drugih vruéih aparata ili povrsina.
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~ Uvek vodite raéuna da su otvori za ventilaciju slobodni.
Blokirana cirkulacija vazduha moze da dovede do pregre-
vanja i osteéenja aparata.

~ lako je aparat predviden za usisavanje maniih koli¢ina vode,
kudiste aparata nije zasti¢eno od prskajuée vode. Stoga, ne
potapaite aparat u vodu i ne izlaZite ga te¢nostimal

- %& Proizvod je opremljen litijum-jonskim aku-

mulatorom, odn. akumulator je priloZzen uz

e proizvod. Ne bacajte akumulatore u vatru i ne
s izlazite ih visokoj temperaturi. Postoji opasnost
od eksplozije!

~ Ne koristite ruéni usisiva¢ bez umetnutog filtera prasine.

~ Ne koristite naponsku jedinicu za neki drugi proizvod i ne
poku$avajte da punite ovaj aparat nekim drugim punjaéem.
Koristite samo naponsku jedinicu koju ste dobili uz ovaj
aparat.

~ Nikada ne pokusavajte da punite akumulatore koiji nisu
punjivi.

\J

Akumulatori u ovom aparatu ne mogu da se zamene.

Pre prvog pustanja u rad
B Uklonite sav ambalazni materijal sa aparata.

B Malo gumite kesu za filter prasine @ i filter prasine @ u posudu za
prijavitinu @. Ovi delovi mogu da se olabave tokom transporta i usled toga
mozda ne nalezu dobro u posudi za prijavitinu @.

B Stavite posudu za prljavitinu @ na blok motora @:
— Gurnite plastiéni predniji deo usisivaéa na donjoj strani ruénog usisivaca
u udublienje na posudi za prljavitinu @.

— Pritisnite taster za deblokadu @ i istovremeno gurnite posudu za
prijavtinu B na blok motora (B.

— Pustite taster za deblokadu @), tako da blokada ulegne u udublienie.
Posuda za prljavitinu @ sada &vrsto naleze na blok motora @.
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Informacije o akumulatorima

1) Ruéni usisivaé radi uz pomoé punijivih litijum-jonskih akumulatora.

2) Za negu akumulatora preporuiujemo sledeée: Nakon $to su akumulatori na-
punieni, izvucite naponsku jedinicu @ iz utiénice. Ponovo povezite naponsku
iedinicu @ sa uti¢nicom tek kada snaga usisavanja postane osetno slabija.

NAPOMENA

> Aparat je opremlien nadzorom temperature radi zastite akumulatora. Na
visokim temperaturama okoline, u retkim sluéajevima, postupka punjenija
moze biti prekinut ili se aparat moze automatski iskljuciti:

— Lampica za kontrolu napunjenosti @ ée zasvetleti crveno u toku postupka
punijenja. Postupak punjenja se prekida i automatski se ponovo nastavlja
&im je temperatura aparata pala.

— Lampica za kontrolu napunjenosti @ ¢e zatreperiti u toku rada tri puta
crveno u razmaku od jedne sekunde. Aparat se automatski iskljuéuje.
Ostavite aparat da se ohladi oko 20-30 minuta, pre nego $to ga iznova
ukljucite.

Montaza zidnog drzaca

OPASNOST - ELEKTRICNI UDAR!

> Vodite ra¢una da se u zidu u kom zelite da busite rupe za drzaé € ne
nalaze strujni provodnici ili neki drugi provodnici ili cevi. Postoji opasnost
po Zivot ako burgijom naidete na provodnik pod naponom!

1) Stavite 3uplji utika& @ naponske jedinice @ u zidni drza& €, kao o je pri-
kazano na sledeéoj slici. Fiksirajte $uplii utika& @), tako 3to éete ga okrenuti.

2) Potrazite odgovarajuée mesto za montazu zidnog drzaca €:
Ruéni usisiva¢ mora bez problema da se izvladi iz drzaéa, a za naponsku
iedinicu @ mora da bude dostupna posebna utiénica.
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3)

4)
5)
6)

Izbusite dve rupe na rastojanju od oko 61 mm. Koristite zidni drzaé € za
oznacavanije rupa: na taj nadin je rastojanje tacno izmereno. Rupe moraju
da odgovaraiju tiplovima od 5 mm.

Umetnite tiplove ) u rupe i priévrstite zidni drza¢ @ viicima (®.
Nastavke mozete da okacite na boéne drzae pribora.

Ukljugite naponsku jedinicu @ u uti¢nicu.

Punjenje akumulatora

NAPOMENA

> Pre punjenja aparata, uverite se da je prekida¢ za ukljugivanje/iskljugivanije

O pomeren unazad (polozaj ,0”).

Stavite ruéni usisiva¢ odozgo u zidni drzaé €, tako da Suplji utikag @
klizne u utiénicu na ruénom usisivadu. Lampica za kontrolu napunjenosti @
treperi crveno i postupak punjenja poéinje.

Vazno: Kada ruéni usisivag ima ponovo dovoljno energije za usisavanie,
lampica za kontrolu napunjenosti @ svetli zeleno. To ne znaéi da su akumu-
latori potpuno napunjeni. Kada lampica za kontrolu napunjenosti @ zasvetli
zeleno, akumulatori su napunjeni oko 80%.

Aparat automatski ukljuéuje rezim odrzavanja napunjenosti (funkcija nege)
kada je postupak punjenja zavrien, koji u sluaju potpuno ispraznjenih
akumulatora moze da traje oko 5 Easova. Bez obzira na to, ne ostavljajte
aparat stalno prikljuéen na naponsku jedinicu @, radi izbegavanja eventual-
nog osteéenja akumulatora.

Ponovo napunite akumulatore, tek kada snaga usisavanja ruénog usisivaca
postane osetno slabija i kada lampica za kontrolu napunjenosti @ treperi
zeleno.

NAPOMENA

>

Ruéni usisivaé moze da se puni i direkino preko naponske jedinice @. Da
biste to uradili, izvadite $uplji utika& @ blagim okretom iz zidnog drzaca €
i ukljucite ga u utiénicu na usisivacu.
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Rukovanije

PAZNJA! MATERIJALNA STETA!

> Otvor za usisavanje mora uvek da bude slobodan i ne sme da bude
zaleplien. Zageplienje dovodi do pregrevania i o3teéenja motora.

> Vodite raéuna da filter prasine ) umetnete uvek pre upotrebe aparata.
> Usisavaijte uvek samo onoliko teénosti, dok se posuda za prljavitinu ) ne
napuni do oznake MAX.
1) Skinite ruéni usisiva sa zidnog drzaca @ ili, ako ne koristite zidni drzaé €,
izvucite $upliji utika¢ @ iz uti¢nice.
2) Ako zelite, stavite odgovarajuéi nastavak u otvor za usisavanie:
— nastavak za usisavanije prljavitine iz fuga @), za &idéenje uskih, tesko
pristupacnih mesta.

— nastavak za usisavanie te¢nosti @), za usisavanje te¢nosti.

NAPOMENA

> Posle usisavanja te¢nosti, odmah ogistite posudu za prljavitinu . U protiv-
nom ¢e doéi do stvaranija bakterija i klical Vodite ra¢una da kesa za filter
prasine @ bude uvek potpuno suva pre ponovne upotrebe aparata.

NAPOMENA ZA USISAVANJE TECNOSTI

> Nakon usisavania te¢nosti, nosite aparat uvek sa nastavkom za usisavanje
teénosti @ okrenutim nadole:
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> Ako nosite aparat vodoravno ili sa nastavkom za usisavanie te&nosti @)
okrenutim nagore, moze se dogoditi da te&nost iscuri:

3) Da biste ukljuéili aparat, pomerite prekida¢ za ukljuéivanje/iskljugivanie @
unapred. Lampica za kontrolu napunijenosti @ svetli zeleno.

4) Posle upotrebe, pomerite prekida za ukljugivanje/iskljuéivanje @ unazad.

NAPOMENA

> Stavite usisivac na zidni drza¢ €@ i zapoénite postupak punjenja kada
snaga usisavanja postane osetno slabija i kada lampica za kontrolu napun-
jenosti @ treperi zeleno.

VDV » .

Ciscenje
Za postizanje najboljih rezultata, ispraznite posudu za prijavitinu ) i oistite
filter prasine () posle svake upotrebe.

PAZNJA! MATERIJALNA STETA!

> Ne koristite agresivna, hemijska ili abrazivna sredstva za &iséenie.
Ona nagrizaju povrsinu aparata.

1) Da biste otvorili posudu za prljavtinu @, pritisnite taster za deblokadu @
i izvadite posudu za prljavitinu @ .

2) lzvadite filter pragine () iz posude za prljavitinu @, tako to éete posegnuti
u otvor filtera prasine @) i izvuéi ga napolje.

3) lIspraznite posudu za prljavitinu ().
4) Izvadite kesu za filter pragine @ sa drzacem iz filtera prasine (.

5) Isperite kesu za filter prasine @ u hladnoj vodi i sacekaijte dok se kesa
potpuno ne osusi, pre nego 3to je ponovo vratite u filter prasine .
Ne susite je vruéim vazduhom.
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6) Vratite filter prasine @) u posudu za prljavitinu . Vodite ra¢una da
filter prasine ) ravnomerno naleze i da gumeni rub zatvara posudu za
prijavitinu .
7) Vratite posudu za prljavitinu @ na blok motora (@:
— Gurnite plastiéni predniji deo usisivaéa na donjoj strani ruénog usisivaca
u udublienje na posudi za prijavitinu @.
— Pritisnite taster za deblokadu @ i istovremeno gurnite posudu za
prljavtinu B na blok motora (B.

— Pustite taster za deblokadu @, tako da blokada ulegne u udublienje.
Posuda za prljavitinu @ sada &vrsto naleze na blok motora @.

8) Cistite kudiste i oba nastavka blago navlazenom krpom. Kod tvrdokornih
zaprljanja, stavite blagi deterdZent za pranje posuda na krpu.

9) Dobro sve osusite, pre nego $to ponovo upotrebite aparat.

Odlaganje

NAPOMENA

> Ovaj aparat sadrzi akumulatore, koji ne mogu da se demontiraju. Samo
proizvodag, korisni¢ka sluzba ili kvalifikovana osoba mogu da demontiraju
ili zamene akumulator, da bi se izbegle opasnosti. Prilikom odlaganija,
treba napomenuti da ovaj aparat sadrzi akumulatore.

Niposto ne odlazite aparat u uobiéajeni kuéni otpad.
Ovaj proizvod podleze Evropskoj direktivi 2012/19/EU.

Predajte aparat ovladéenom preduzeéu za upravljanje otpadom ili svom komu-
nalnom preduzedu za sakuplianje i odlaganije otpada. Postujte trenutno vazede
propise. U slu¢aju nedoumica, obratite se svom komunalnom preduzeéu za
sakupljanje i odlaganie otpada.

O moguénostima za odlaganje dotrajalih proizvoda saznadete u Vasoj
opstinskoj ili gradskoj upravi.

Ambalazni materijali su izabrani prema svojoj ekoloskoj prihvatljivosti i jednostav-
nosti odlagania, te su zato podobni za reciklazu.
Odlozite nepotrebni ambalazni materijal u skladu sa vazedim lokalnim propisima.

Odlozite ambalaZu na ekoloski prihvatljiv nadin.

Obratite paznju na oznaku na razligitim ambalaznim materijalima i, ako je
potrebno, odvojite ambalaZne materijale zasebno. Ambalazni materijali su
oznadeni skra¢enicama (a) i ciframa (b) sa slede¢im znagenjem:

1-7: Plastika,

20-22: Hartija i karton,

80-98: Kompozitni materijali

D oE
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Servis

PDF ONLINE

wwwlidI-service.com

E¥3E Na stranici www.lidl-service.com mozete preuzeti ovaj i mnoge druge

priruénike, video-snimke o proizvodu i softver.

Pomoéu ovog QR koda mozete ofi¢i direktno na Lidlovu servisnu stranicu
(www.lidl-service.com) i uneti broj proizvoda (IAN) 377367_2110 da biste
otvorili uputstvo za upotrebu.

Kako izjaviti reklamaciju?

Molimo Vas:
— da pozovete korisnicki servis: 021 3000 151
— po3aliete e-mail na: kompernass@lidl.rs

— posetite najblizu Lidl prodavnicu.
Da bismo osigurali najbrzu asistenciju, molimo da saguvate fiskalni raéun i date
ga na uvid prilikom izjavljivanja reklamacije.

Lidl i proizvodaé nisu u moguénosti da garantuju obezbedivanie servisiranja i do-
stupnost rezervnih delova nakon isteka garantog perioda/ perioda saobraznosti.
Ukoliko za tim bude potrebe, putem nase Sluzbe za potrosage mozete proveriti
dostupnost rezervnih delova i opcije za popravku. Hvala na razumevaniu.

GARANCIJA | GARANTNI LIST

Postovani,

Ovim putem Vas upoznajemo sa Vasim pravima i obavezama koje proistiéu iz
Zakona o zadtiti potrodada, a u pogledu ostvarivanja prava iz garancije.

Ova garancija ni na koji nain ne utiée, niti iskljuuje prava koja kupac ima u
skladu sa vazeéim Zakonom o zatiti potro§ada po osnovu zakonske odgovor-

nosti prodavca za nesaobraznost robe ugovoru koja traje 2 godine od dana
kada je roba predata kupcu.

Davalac garancije ovom izjavom preuzima obavezu da kupcima svojih aparata,

a pod uslovima definisanim u ovoj izjavi, obezbedi:

- besplatno otklanjanje kvarova u garantnom roku, koji bi nastali kod uobigajene
upotrebe ili zbog gresaka u proizvodnii i materijaly, ili

- zamenu aparata, u garantnom roku predvidenim ovom garancijskom izjavom,
v sluéaju da opravka nije moguéa, ili

- ako otklanjanje kvara nije moguée, kupac ima pravo da zahteva od prodavca
povrat novca.

Ukupan rok garancije je 3 godina.

Garantni rok pocinje da vazi od datuma kupovine proizvoda, odnosno od

prijema istog od strane kupca, a 3to se dokazuje fiskalnim ragunom.

Garancija vaZi na teritoriji Republike Srbije.
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Kupac moze da izjavi reklamaciju usmeno u nekom od prodainih objekata Lidl
Srbija KD, odnosno telefonom, pisanim putem ili elektronskim putem na kontakte
kompanije Lidl Srbija KD, uz dostavu fiskalnog raguna na uvid.

U cilju ispravnog funkcionisanja proizvod se koristi u skladu sa njegovom name-
nom i Uputstvom za upotrebu.

Na zahtev kupca, koji je izjavljen u garantnom roku, prodavac ée izvriiti otkla-
njanje kvarova i nedostataka na proizvodu u roku predvidenim Zakonom.

Garantni uslovi:

Pre obraéanja prodavcu za tehnicku pomoé, potrebno je proveriti ispravnost
instalacije i ostalih potrebnih uslova nazna&enih v Uputstvu za upotrebu.

Kupac je duzan da prodavcu preda sve pripadajuée delove proizvoda koje je
preuzeo u trenutku kupovine.

Popravke u roku garancije:

Garancija vazi pogev od dana kada je roba predata kupcu, a na osnovu
fiskalnog odse&ka. U istom periodu davalac garancije, odnosno prodavac je u
obavezi da otkloni sve tehnicke kvarove bez naknade, u zakonskom roku.

Garancija ne vazi u sledeéim sluéajevima:

28

1. Ukoliko prodaveu uz aparat nije prilozen fiskalni raéun sa datumom prodaie.

2. Ukoliko je kvar prouzrokovan udarom groma, strujnim udarom ili sliénim delo-
vanjem spoljne sile na sam uredaj (pozar, poplava, naponski udar...).

3. Ukoliko su nastali kvarovi i osteéenja na uredaju posledica delovanija
spoljnih uticaja, kao $to su: velika vlaga, previsoka i suvide niska temperatura
(pucanie cevi usled smrzavanija, odteéenja gumenih delova, rdanije, itd.)

Ukoliko proizvod nije koriéen u skladu sa Uputstvom za upotrebu.
Ukoliko je proizvod poku3alo da popravi tre¢e neovlaiéeno lice.

Ukoliko proizvod nije korid¢en u skladu sa namenom.

N o o &

Ukoliko je €iséenije i odrzavanje uredaja uradeno protivno Uputstvu za
upotrebu.

8. Ukoliko je proizvod koriséen u profesionalne svrhe.
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Naziv proizvoda:

RUCNI USISIVACI ZA MOKRO | SUVO USISAVANJE

Model: SAS 7.4 LI B3
IAN / Serijski broj: 377367_2110
Proizvodad: KOMPERNASS HANDELS GMBH,

BURGSTRASSE 21, 44867 BOCHUM,
NEMACKA

www.kompernosslcom

Ovla3éeni serviser:

ICOM COMMUNICATIONS doo,
Novosadski put 68, 21203 Veternik,
Republika Srbija,

tel. 021 3000 151, mob. 060 4800 473,
e-mail: kompernass@lidl.rs

Datum predaije robe potrosadu:

datum sa fiskalnog raguna

Uvozi i stavlja u promet:

Lidl Srbija KD, Prva juzna radna 3,
22330 Nova Pazova, Republika Srbija,
tel. 0800-300-199, e-mail: kontakt@lidl.rs
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Introducere

Felicitari pentru cumpdrarea noului dvs. aparat.

Prin aceasta v-ali decis pentru un produs de calitate superioard. Instruciunile
de utilizare fac parte integrant& din acest produs. Acestea cuprind informatii
importante pentru sigurantd, utilizare si eliminare. Inainte de utilizarea produ-
sului familiarizaivé cu toate indicatiile privind utilizarea si siguranta. Utilizati
acest produs numai in modul descris si numai in scopurile mentionate. In cazul
transmiterii aparatului unei alte persoane, predatfi-i, de asemenea, documentele
aferente acestuia.

Utilizarea conform destinatiei

Aspiratorul de man& poate fi utilizat numai pentru aspirarea suprafetelor uscate
sau ude, resp. pentru aspirarea resturilor uscate sau ude. A nu se utiliza asupra
oamenilor sau animalelor. Orice altd utilizare sau modificare a aparatului este
consideratd a fi neconformd si atrage pericole considerabile de accidentare. Pro-
ducétorul nu r&spunde pentru pagubele cauzate prin utilizarea neconformd sau
manipularea gresitd. Este interzisd utilizarea aparatului in scopuri profesionale.

Furnitura

32

® Aspirator de ména

Duzd pentru rosturi

Duzd& pentru aspirare umed&

Suport de perete

Material de montaj (2 suruburi, 2 dibluri)
Adaptor de refea

Instructiuni de utilizare

Imediat dupd livrare, verificati dacd furnitura este completd.
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Descrierea aparatului

(a se vedea figurile de pe pagina pliata)
Figura A:
@ Duzd pentru aspirare umedé
@ Duzé pentru rosturi
© Suport de perete
O Adaptor de refea
© Conectortatd
@ Comutator pornit/oprit
@ Bec de control al incarcdrii (rosu/verde)
© Tasta de deblocare
O Sac filtry de praf
@ Filtru de praf
@ Recipient de colectare a resturilor

® Bloc motor

Figura B:
® Surub
@ Diblu

> Aparatul este livrat cu acumulatorii descéreati. Inainte de prima utilizare
a aparatului, acumulatorii trebuie mai intdi incdreati.
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Date tehnice

Tensiune de intrare 9,6 V === (curent continuu)
Curent de intrare 0,5A

Polaritate &—-@—<® (plus interior, minus exterior)
Capacitate 2200 mAh

Acumulator 7,4V === (curent continuu)

(2 x 3,7 V acumulatori litiv-ion )

Adaptor de retea

KOMPERNASS HANDELS GMBH,
BURGSTRASSE 21, 44867 BOCHUM,
GERMANIA

frelyeEien Instanta de inregistrare Tribunalul Districtual
Bochum

Numar de inregistrare: HRB 4598
Model SAS 7.4 L1 B3-1
Tensiune de intrare 100-240V ~ (curent alternativ)
Frecventa c.a. de intrare 50/60 Hz
Tensiune de iesire 9,6 V === (curent continuu)
Curent de iesire 0,5A
Putere de iesire 4,8 W
fj:;;gfé:\iedle in timpul 78.1 %
Eficienta la sarcind redusd (10 %) 72,1 %
Consum in condifii féré sarcing 0,07 W
Curent de intrare 0,3A
Polaritate &—-@—<® (plus interior, minus exterior)
Clasa de protectie 11I/[5] (izolare dubld)

Clasa de eficientd 6 @

> Nu este necesard nicio actiune din partea utilizatorului pentru a reseta produ-
sul infre 50 Hz si 60 Hz. Produsul se adapteazd atét pentru 50 Hz, cé si
pentru 60 Hz.
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Indicatii de siguranta importante

PERICOL DE ELECTROCUTARE!

>

v

Nu utilizati niciodaté aspiratorul de ménd dacd stecdrul,
cablul sau carcasa sunt deteriorate.

Dacd stec&rul sau cablul de alimentare se defecteazd, solicitati
imediat inlocuirea respectivei componente de cétre personal de
specialitate autorizat, de cdtre serviciul clienfi sau de cdtre o
persoand calificatd in mod asemdndtor, pentru a evita situatiile
periculoase.

Repardtiile trebuie executate numai intr-un atelier de speci-
alitate. Nu desfaceti aparatul in nicio circumstantd. In urma
interventiilor care nu au fost realizate de catre o firmé de
specialitate, pot rezulta rdniri.

Inainte de pornirea aparatului, asigurati-va ca tensiunea
indicatd in datele tehnice ale aparatului corespunde cu tensi-
unea refelei dvs. de curent.

Nu puneti mdinile ude sau umede pe adaptorul de refea sau
pe aparat.

Nu utilizati adaptorul de retea impreund cu un cablu prelun-
gitor, ci conectati adaptorul direct la priza.

Nu incdrcati, respectiv nu utilizati aparatul in aer

liber.

A AVERTIZARE! PERICOL DE RANIRE!

>

>

>

>

Nu schimbati accesoriile in timp ce aparatul se afld in funcfiune.

Nu utilizati aspiratorul de méné pentru aspirarea obiectelor as-
cufite sau a cioburilor de sticlé.

Nu aspirafi niciodatd chibrituri aprinse, cenusé cu jar sau
mucuri de figard.

Nu utilizati aspiratorul de ménd pentru aspirarea produselor
chimice, a prafului de piatrd, gipsului, cimentului sau a altor
particule asemé&ndtoare.
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A AVERTIZARE! PERICOL DE RANIRE!

~ Aparatul nu este adecvat pentru substante inflamabile sau
explozive si nici pentru lichide chimice sau agresive.

~ Pdastrali aparatul intotdeauna in incéperi inchise. Pentru a
preveni accidentele, dupd utilizare, pdstrati aparatul intr-un
loc uscat.

~ Tn conditii extreme pot apérea scurgeri la nivelul celulelor
acumulatorilor. La contactul lichidului scurs cu pielea sau cu
ochii, zona afectatd trebuie spalatd bine, resp. clatitd imedi-
at cu apd curatd. Consultati un medic.

~ Acest aparat poate fi utilizat de copii incepand cu vérsta de
8 ani, precum si de persoane cu abilitdfi fizice, senzoriale
sau mentale reduse sau far& experiend si far& cunostinte
necesare numai dacd sunt supravegheate sau dacd au fost
instruite cu privire la utilizarea in siguranfd a acestui aparat
si au infeles pericolele cu privire la acesta.

~ Copiilor le este interzis sa se joace cu aparatul.

~ Curdtarea si actiunile de intrefinere destinate utilizatorului nu
se vor efectua de catre copii fara supraveghere.

~ Fiti deosebit de atent cand utilizafi aspiratorul de ména pe scari.

~ Utilizati numai accesorii recomandate de cdtre producdtor.

~ Adaptorul de refea nu trebuie utilizat in alte scopuri. Nu
transportafi niciodatd de cablu suportul de perete sau adaptorul
de refea. Nu trageti de cablu cand doriti s& miscati aparatul
din loc.

~ Apucdti intotdeauna stecdrul cu ména pentru a deconecta
aparatul de la sursa de alimentare.

~ Aveli in vedere neapdrat s& nu asezati aspiratorul de méand
l&dngd aparate generatoare de caldurd, cuptoare sau alte
aparate ori suprafete incdlzite.
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\J

Asigurativa cd orificiile de aerisire sunt in permanentd libere.
Un circuit de aer blocat poate conduce la supraincdlzirea sau
defectarea aparatului.

~ Aparatul este prevazut, de asemenea, pentru aspirarea can-
titgtilor mici de apd, ins& carcasa acestuia nu este protejatd
impotriva apei pulverizate. Din acest motiv nu introduceti
aparatul in apd si nu il expunefi umezeliil

respectiv acesta este atasat produsului. Nu arun-
cafi acumulatorii in foc si nu-i expuneti tempera-
turilor ridicate. Pericol de explozie!

-~ N Produsul este echipat cu un acumulator litiu-ion,
%
UN 3481

Tel. + 49-2327-30180

~ Nu utilizati aspiratorul de mana fard a monta filtrul de praf.

~ Nu utilizati adaptorul de retea pentru un alt produs si nu
incercatfi s& incarcati acest aparat cu o altd stafie de incdrcare.
Utilizati numai adaptorul de retea livrat impreund cu aparatul.

~ Nu incercatfi niciodatd sd reincércati baterii care nu sunt
reincércabile.

~ Acumulatorii din acest aparat nu pot fi inlocuiti.

Inainte de prima utilizare
B indepdrtati toate materialele de ambalare.

B Tmpingeli usor sacul filtrului de praf @ si filtrul de praf O in recipientul
de colectare a resturilor @. Este posibil ca acestea s& se fi slabit in timpul
transportului si de aceea nu stau in mod corect in recipientul de colectare a
resturilor @.

B Asezati recipientul de colectare a resturilor () blocul motor B:

— Impingeti varful de plastic de pe partea de sub aspirator in decupaijul
recipientul de colectare a resturilor (.

— Apésati tasta de deblocare @ si impingefi concomitent recipientul de
colectare a resturilor ) pe blocul motor (B.

— Eliberafi tasta de deblocare @ astfel incat dispozitivul de blocare sa
se prindd in decupai. Recipientul de colectare a resturilor () este acum
fixat pe blocul motor (B.
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Informatii privind acumulatorii
1) Aspiratorul de mand functioneaz& cu acumulatori litiv-ion reincdrcabili.

2) Pentru intrefinerea acumulatorilor vé& recomanddm urmdtoarele: Dupd incar-
carea acumulatorilor, scoatefi adaptorul de refea @ din prizd. Conectati
din nou adaptorul de refea @ la prizd cénd capacitatea de aspirare a
aparatului este sesizabil redusd.

> Acest aparat este dotat cu un monitor de temperaturd pentru protejarea
acumulatorilor. La temperaturi ambientale ridicate, in cazuri rare, procesul
de inc&rcare poate fi intrerupt sau aparatul se poate opri automat:

— Becul de control al incérearii @ lumineazé rosu in timpul procesului de
incdrcare. Procesul de incdrcare se va intrerupe si va fi reluat automat
odatd ce temperatura aparatului scade.

— Becul de control al incéredrii @ lumineazd intermitent rosu de trei ori,
la un interval de o secundd, in timpul funcfiondrii. Aparatul se opreste
in mod automat. L&safi aparatul s& se raceascd timp de cca 20-30 de
minute inainte de a-| porni din nou.

Montarea suportului de perete

PERICOL DE ELECTROCUTARE!

> Asigurati-va cd prin peretele in care doriti s& efectuati gduri pentru monta-
rea suportului de perete @ nu trec fire de curent sau alt fel de conducte
sau fevi. Pericol de moarte la perforarea unui fir conductor de curent!

1) Introducefi conectoruatd @ al adaptorului de retea @ in suportul de
perete € in modul ilustrat in imaginea de mai jos. Fixati conectorultatd @
rotindu-.
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2)

3)

4)

5)
6)

Céutati un loc adecvat pentru montarea suportului de perete €:
Aspiratorul de mand trebuie s& poatd fi scos fard probleme din suport, iar
in apropierea sa trebuie sd existe o priz& pentru adaptorul de retea @.

Faceti doud gduri la distanf& de cca 61 mm. Folositi suportul de perete @
pentru marcarea gdurilor: astfel, distanta este m&surat& corect. Géurile
trebuie s fie suficient de mari pentru dibluri de 5 mm.

Introducetii diblurile ) in gauri si insurubati bine suportul de perete € cu
ajutorul suruburilor (®.

Duzele pot fi asezate pe suportul lateral pentru accesorii.

Introduceti adaptorul de refea @ intr-o prizd.

Incarcarea

> Asigurafivé cd comutatorul pornit/oprit @ este impins in spate (pozitia

,0") incinte de a incepe inc&rcarea.

Asezafi aspiratorul de mané in suportul de perete € de sus in jos, astfel
incat conectorulatd @ sd intre in mufa aspiratorului. Becul de control al
incarcarii @ clipeste rosu si procesul de incdrcare incepe.

Important: Atunci cand aspiratorul de ménd are din nou suficient& energie
pentru a aspira, becul de control al incércarii clipeste @ verde. Acest lucru
nu inseamnd c& acumulatorii sunt incdrcafi complet. Atunci cand becul de

control al incarcarii @ clipeste verde, acumulatorii sunt incéreafi cca 80%.

Atunci cand procesul de incércare s-a incheiat, fapt care poate dura cca

5 ore in cazul acumulatorilor complet descé&reati, aparatul comutd automat
pe inc&rcarea de intrefinere (functie de intrefinere). Totusi nu l&sati aparatul
permanent conectat la adaptorul de refea @, pentru a evita eventualele
deteriordri ale acumulatorilor.

Incdreati din nou acumulatorii atunci cdnd puterea aspiratorului de ménd
scade simfitor, iar becul de control al incarcérii @ clipeste verde.

> Aspiratorul de mand& poate fi incdreat si direct prin intermediul adaptorului

de retea @. Pentru aceasta, scoatefi conectorulatd @ din suportul de
perete (3) printr-o miscare usoard de rotire si introducefi in mufa aspirato-
rului.
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Utilizarea
ATENTIE! PAGUBE MATERIALE!

> Orificiul de aspirare trebuie s& fie in permanentd liber si neastupat.
Astuparea conduce la supraincélzirea si deteriorarea motorului.

> Tnainte de a utiliza aparatul, asigurafivé de fiecare datd cd filtrul de praf
este montat.

> Aspirafi lichid numai pand cand recipientul de colectare a resturilor () este
umplut pand la marcajul MAX.

1) Luafi aspiratorul de mé&nd din suportul de perete € sau, dacd nu utilizafi
suportul de perete €, scoateti conectorultatd @ din mufa.

2) Dacd dorifi, montati duza adecvatd pe orificiul de aspirare:

— duza pentru rosturi @ pentru locurile inguste, greu accesibile.

— duza pentru aspirarea umedd @ pentru aspirarea lichidelor.

> Dupd ce dfi aspirat lichide, curdtati imediat recipientul de colectare a res-
turilor @. In caz contrar, se formeazd bacterii si germeni! Asigurati-vd cd
sacul filtrului de praf @ este complet uscat inainte de a refolosi aparatul.

> Dacd au fost aspirate lichide, transportati intotdeauna aparatul cu duza
pentru aspirare umedd @ orientatd in jos:
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> Dacd transportati aparatul in pozifie orizontald sau cu duza pentru aspirare
umedd @ orientatd in sus, este posibil s& se scurgé lichid:

3) Pentru a pori aparatul, impingeti comutatorul pornit/oprit @ spre fafd.
Becul de control al incarcarii @ lumineazd verde.

4) Dupé utilizare, impingefi comutatorul pornit/oprit @ spre spate.

>

Asezali aspiratorul de méné in suportul de perete € si incepefi procesul
de incdrcare dacd puterea de aspirare este simfitor mai redusd si becul de
control al incarcarii @ clipeste verde.

Curatarea
Pentru a obtine rezultate optime, goliti recipientul pentru colectarea resturilor )
si curdtati filtrul de praf ) dupd fiecare utilizare.

1)

2)

3)
4)
5)

6)

Nu utilizati agenti de curdfare agresivi, chimici sau abrazivi. Acestia atacd
suprafata aparatului.

Pentru deschiderea recipientului de colectare a resturilor @) apdsati tasta de
deblocare @ si scoateti recipientul de colectare a resturilor @ din aparat.

Scoateti filtrul de praf @) din recipientul de colectare a resturilor (P,
introducand ména in deschiderea filtrului de praf @) si tragéndu-l afard.

Goliti recipientul de colectare a resturilor (.
Trageti sacul filtrului de praf @) impreund cu suportul séu din filtrul de praf .

Spalafi sacul filtrului de praf @ in apd rece si asteptati s se usuce complet
inainte de a-l remonta in filtrul de praf @. Nu uscati sacul cu aer cald.

Infroduceti din nou filtrul de praf { in recipientul de colectare a resturilor ().
Asigurafivé cé filtrul de praf ) este asezat drept si c& buza de cauciuc
inchide recipientul de colectare a resturilor ().
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7) Asezafi din nou recipientul de colectare a resturilor @ pe blocul motor @:

— Tmpingeti varful de plastic de pe partea de sub aspirator in decupaijul
recipientul de colectare a resturilor (.

— Apésati tasta de deblocare @ si impingefi concomitent recipientul de
colectare a resturilor ) pe blocul motor (B.
— Eliberati tasta de deblocare @ astfel incat dispozitivul de blocare sa
se prindd in decupai. Recipientul de colectare a resturilor () este acum
fixat pe blocul motor (.
8) Curdtati carcasa si cele doud duze cu o lavetd usor umezitd. in cazul murdariei
persistente turnafi putin detergent bland pe laveta.

9) L&safi toate componentele s& se usuce bine inainte de reutilizare sau depo-
zitare.

Eliminarea

DO g

> Acest aparat contine acumulatori care nu pot fi demontati. Pentru a evita
orice pericol, demontarea sau schimbarea acumulatorilor poate fi realizatd
doar de cétre producétor, de serviciul clienti al acestuia sau de cétre o
altd persoand calificatd. La eliminare se va specifica faptul c& acest aparat
confine acumulatori.

In niciun caz nu aruncati aparatul in gunoiul menajer obisnuit.
Acest produs face obiectul Directivei europene 2012/19/EU.

Eliminati aparatul prin intermediul unei firme autorizate sau prin intermediul ser-
viciului local de eliminare a deseurilor. Respectati prevederile actuale in vigoare.
Dacé aveti nel&muriri, contactafi serviciul local de eliminare a deseurilor.

Informatii despre posibilitdfile de eliminare a produsului scos din uz pot fi
obtinute de la administratia locald.

Materialele de ambalare sunt alese conform compatibilitdtii acestora cu mediul
inconjurdtor si aspectelor tehnice privind eliminareq, fiind astfel reciclabile.
Eliminafi materialele de ambalare de care nu mai avefi nevoie conform
prevederilor locale in vigoare.

Eliminafi ambalajul in mod ecologic.

Respectatfi marcajul de pe diferitele materiale de ambalare si separati-le dac&
este cazul. Materialele de ambalare sunt marcate cu abrevieri (a) si cifre (b) cu
urmdtoarea semnificatie:

1-7: materiale plastice,

20-22: hértie si carton,

80-98: materiale compozite
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Garantia Kompernass Handels GmbH

Cond

d
-

Stimate client,

Pentru acest aparat se acordd o garantie de 3 ani de la data cumpérérii. in cazul
in care produsul prezintd defecte, beneficiafi de drepturi legale fafé de vénzé&torul
produsului. Aceste drepturi legale nu sunt limitate prin garantia noastrd prezentat&
in cele ce urmeaza.

de garantie

Perioada de garantie incepe de la data cumpdrérii. Pastrafi cu grijé bonul fiscal.
Acesta este necesar pentru a dovedi cumpérarea.

Dacd in decurs de trei ani de la data cumpdrérii acestui produs apare un defect
de material sau de fabricatie, produsul va fi reparat, inlocuit de c&tre noi in mod
gratuit sau vi se va restitui preful de cumpdrare, la alegerea noastrd. Garanfia
presupune ca in timpul perioadei de trei ani s& se prezinte aparatul defect si
dovada cumpdrdrii (bonul fiscal), precum si o scurtd descriere in scris, in care s&
se specifice in ce constd defecfiunea si cand a survenit aceasta.

Dacd defectul este acoperit de garantia noastrd, vefi primi inapoi produsul reparat
sau unul nou. Timpul de nefuncfionare din cauza lipsei de conformitate apdrute

in cadrul termenului de garantie prelungeste termenul de garantie legald de con-
formitate si cel al garantiei comerciale si curge, dupd caz, din momentul la care

a fost adusd la cunostinta vanzatorului lipsa de conformitate a produsului sau din
momentul prezentdrii produsului la vanzator/unitatea service pénd la aducerea
produsului in stare de utilizare normald si, respectiv, al notificarii in scris in vederea
ridicarii produsului sau predérii efective a produsului cdtre consumator.

Produsele de folosin{& indelungatd care inlocuiesc produsele defecte in cadrul
termenului de garantie vor beneficia de un nou termen de garantie care curge
de la data preschimbarii produsului.

Perioada de garantie si pretentiile legale privind defectele

Perioada de garantie nu este prelungitd dupd efectuarea reparatiilor realizate in
perioada de garantie. Acest lucru este valabil si pentru piesele inlocuite si reparate.
Eventualele deteriordri si deficiente prezente deja la cumpdrare trebuie semnalate
imediat dupd dezambalarea produsului. Reparatiile necesare dupd expirarea
perioadei de garanfie se efectueazd contra cost.

Domeniul de aplicare a garantiei

Aparatul a fost produs cu grijd, in conformitate cu orientdrile stricte privind calitatea
si verificat cu rigurozitate inaintea livrdrii.

Garantia se acordd in caz de defecte de material sau de fabricatie. Aceastd
garantie nu se extinde asupra componentelor produsului care sunt expuse uzurii
normale si care, prin urmare, pot fi considerate piese de uzurd sau asupra deteri-
ordrilor apérute la componentele fragile, de exemplu comutatoare, acumulatori
sau componente realizate din sticld.
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Aceastd garantie se pierde in cazul in care produsul a fost deteriorat, a fost utilizat

sau intrefinut in mod necorespunzdtor. Pentru utilizarea corespunzé&toare a produ-

sului trebuie respectate cu strictete toate indicatiile prezentate in instructiunile de

utilizare. Trebuie evitate in mod obligatoriu utilizdrile si actiunile nerecomandate

sau care fac obiectul unor avertizéri in cadrul instructiunilor de utilizare.

Aparatul este destinat numai uzului privat si nu utilizérilor comerciale. Tn cazul
manevrdrii abuzive sau necorespunzdtoare, al uzului de fortd si al interventiilor
care nu au fost realizate de catre filiala noastré autorizatd de service, garantia
isi pierde valabilitatea.

Procedura de acordare a garantiei

Pentru a se asigura prelucrarea rapidd a solicitdrii dvs., urmati instructiunile de mai jos:

(] m]

PDF ONLINE
wwwlidl-service.com

Pentru toate solicitdrile pdstrati la indeménd bonul fiscal si numérul articolului

(IAN) 377367_2110 ca dovad& a cumpdrarii.

Numérul articolului poate fi consultat pe plécuta cu date tehnice de pe produs,
pe o gravurd de pe produs, pe coperta instructiunilor de utilizare (in partea
stdingd, jos) sau pe autocolantul de pe partea din spate sau de jos a produsu-
lui.

in cazul in care apar defecte functionale sau alte defectiuni, contactafi mai
intai telefonic sau prin e-mail departamentul de service mentionat in con-
tinuare.

Apoi putefi expedia produsul inregistrat ca fiind defect la adresa de service
care v-a fost comunicatd, fard a pldti taxe postale, anexénd dovada cumpdrdrii
(bonul fiscal) si indicéind in ce constd defectul si cand a apé&rut acesta.

Acest manual, precum si multe alte manuale, videoclipuri cu produsele si
software-uri de instalare pot fi descarcate de pe www.lidl-service.com.

Cu ajutorul acestui cod QR putefi accesa direct pagina Lidl de service
(www.lidl-service.com) si puteti deschide instrucfiunile de utilizare prin introdu-
cerea numdarului de articol (IAN) 377367_2110.

Service-ul

Service Romdania

Tel.: 0800896637
E-Mail: kompernass@lidl.ro

[IAN 377367_2110]
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Importator

Vé& rugdm s& aveti in vedere faptul c& urméatoarea adresd nu reprezintd o adresd
pentru service. Contactati mai intéi centrul de service indicat.

KOMPERNASS HANDELS GMBH
BURGSTRASSE 21

44867 BOCHUM

GERMANIA

WWWw. komperncss.com
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Eicaywyn

2uyxapnTAPIa yia TNV ayopd NG véag 0ag CUOKEUNG.

To mpoidy mou amoktoarte gival éva mpoidy uynAig moidmrag. O1 odnyieg
XPHong amoteholv TpAKA autol Tou TTpoidvTog. MNepihapfBavouy onpavtikég
umrodeiéeig yia Ty acpdleaa, ™ xpfion kai Ty andppiyn. Mpiv amd m xprhon
Tou Tpoidvrog, e€oikeiwbeire pe dheg Tig uodeileig xeipiopoU kal achdAeag.
Xpnoipotolgite To TPOIOV ATTOKAEIOTIKG OTIWG TTEPIYPAdETAl KAl Yia TOUG avade-
pOpEvOUG Topeig XPRonG. Ze TiepimTwon Tapadoaong Tou TPoidvTog Ot TpiToug,
mapadoote pali kar OAa Ta tyypada.

MpofAerrépsvn xprion

To okouTdaKI XEIPOG EMITPEMETAI VA XPNOIHOTIOIEITAl HOVO Yia TV amoppodnan
oteyvav 1 Bpeypivov embavedyv 1y oteyvov ) Ppeypivay adov 1 uypov. Aev em-
TpémeTal n amoppodnon ot aropa f {wa pe auth T ouokeur). K&Be &M xprion
] HETATPOTTN TG CUOKEUNG ICXUEI WG PN GUPPWVN HE TOUG KAVOVIOHOUG Kal EVEXEI
onpavtikoug kivéivoug atuxnpdrev. O kataokeuaotrg Sev déper eublvn yia
BA&Peg mou mpokalolvTal amd xpAon pn clpdwvn pe Toug kavoviopoUls 1y amod
MaBog xeipiopd. H ouokeun Sev mpoopiletar yia emayyeApatikr xpron.

Mepiexopevo ocuokeuaoiag

48

® > KouTIaKI XEIPOG

Akpoduoio appwv

Akpogduoio uypng amoppodnong
Emroixio ompiypa

YAk ouvapporoéynong (2 Bideg, 2 olmal)
Tpododortikd

Odnyieg xpriong

Meré v amoouokeuaoia, edéyée eav o mapadortiog e€omhiopdg eivar TAPNG.
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MNeprypadr) ouoksung
(Na eikoveg PA. avadimhotpevn oehida)
Eikova A:
O Axpodioio uypiig amoppddnong
O Acpodicio appdv
© Ermiroixio ompiypa
O Tpopodorikd
@ Koiro Buopa
O Aiakdmme Aaroupyiag
@ Auyvia e\éyxou ddpTiong (kokkivn/mpdaivn)
O MiAkrpo aracddriong
© Zakola didtpou okovng
O Dirrpo oxdvng
® Aoysio akabapaiiv
® Morip

Eikova B:
® Bida
® Ourna

YNOAEI=H

> H ouokeur| armootéNeral pe agopTioToug cucowpeutes. MNpiv amo Ty mpwm
XPNon TG ouokeung, Tpémel va dopti{ovial TPWTA Ol CUCCWPEUTEG.

Texvika XapakTnpIoTIKa

Taon eic680u 9,6 V === (ouveyég pelpal)

Pedpa eicb60u 0,5A

Mohikémra &< (Benkd EOWTEPIKG, OPVATIKS
eotepika)

Anédoon 2200 mAh

7,4V === (ouveyég pelpa)

PR3 (2 cuoowpeutig MBiou-1dviwv 3,7 V)
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50

Tpododoriko

Karaokeuaotng

Movrého
Téon eicd60u

2uxvOTNTa EVaANACOOHEVOU
pebpatog eicdSou

Téon e€66ou
Pedpa ed80u
loxUg e€680u

Méon amddoon kard m
Aeroupyia

Anddoon pe xapn\o doprio
(10%)

Karavalwon 1oxtog pe
pndevikd doprio

Pelpa eic660u
MoAikoTnTa
Kamnyopia mpooraciag

Katnyopia amdédoong

YNOAEI=H

KOMPERNASS HANDELS GMBH,
BURGSTRASSE 21, 44867 BOCHUM,
FEPMANIA
Eipnvodikeio AG Bochum
ApiBpodg karaywpnong: HRB 4598

SAS 7.4 LI B3-1
100-240 V ~ (evaAaooopevo pelbpal)

50/60 Hz

9,6 V=== (ouvexég pelpa)
0,5A
4,8 W

78,1%
72,1%

0,07 W

03 A

S (Bemikd eowrepika, apvnTikd

e€wtepika)

11/[0] (S1mAf pdveon)

40

> [a v evalayr Tou mpoidvrog pera&l 50 kar 60 Hz, Sev amareitai
kamola evépyeia amé Tov xpfiom. To mpoiby mpocapudleral tdoo ota

50 600 kai ora 60 Hz.
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Znpavrikég urtodeideaig aodalsiag

KINAYNOX HAEKTPOINAH=IAX!

» Mn XpnOIPOTIOIEITE TO OKOUTIAKI XEIPOG €AV TO KAAOSIO,
10 Buopa i To mepifAnua éxouv utoote BAGPN.

» Ta Buopara fj ta kawdia mou éxouv utrooTei PAGPN mpéme
va avtikaBioravrar apéowg amd eouciodornpévo e&aidikeu-
HEvo TTPooWMIKS 1 amé To TpApa e&urmpetnong meAaToy,
woTe va amodelyovrar kivduvol.

» O emokeuig mpémel va yivovral pdvo amo adikd ouvepyeio.
>¢ kapia mepimTon pnv avoiyere ol idiol T ouokeun. Ma-
pepPaotig, ol omoieg Sev éxouv Sie€axOei amd e€eadikeupévn
gmXeipnon, prmopouv va odnyfoouv ot TPAuPaTIoHOUG.

» Mpiv amé v evepyoroinon g ouokeurg, Pefaiwbeite o1
N avapepOpEVn OTA TEXVIKA XAPAKTNPIOTIKA TNG CUCKEUNG
1don avrioToixe otnv Tdon Siktuou.

» Mnv mavere 1o TpododoTikd 1) T cuokeun pe Ppeypéva f
uypa Xépia.

» Mn xpnoipotoicite To TpododoTIKd pe éva karwdio TPot-
ktaong, aA\a ouvdiote o ameubeiag ot pia mpida.

Mn doprilete A xpnoipoTOIEiTE QUTH T CUCKEUR
oe e£WTEPIKO XOPO.

A MPOEIAOMOIHZH! KINAYNOZX TPAYMATIZMOY!

» Mnv al\alete eaptipara étav n cuokeun Aeroupyei.

» Mn xpnoipotoleite TO OKOUTIAKI XEIPOG Yia TNV amoppddnon
HUTEPQV QVTIKEIMEVWY 1) YuaAivwy OpaucpdaTwy.

> MNoté pnv amoppodare dAeydpeva omipta, OTAXTEG TTOU
Kaive | amoroiyapa.

> Mn xpnoipotoieite To CKOUTIAKI XEIPOG YIa TNV aTTopPONnan
XNHIKWV TTPOIOVTWY, OKOVNG TIETPAG, YUWOU, TOIPEVTOU )
ANV TapOpoILY cwpaTISiwy.

» H ouokeun dev evdeikvutal yia eUPAekTa Kal EKPNKTIKG UNIKG
f yia xnpika kai emBeTika uypa.
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A MPOEIAOMNOIHZH! KINAYNOZX TPAYMATIZMOY!

~ AmoBnkelere TN cuokeun mavra ot khelotolg xwpoug. Ma
NV amoduyn atuxnpaTwy, GuAATE TN CUCKEUN OF VA OTEYVO
onueio peta T xpPNon.

~ 2¢ akpaieg ouvOnkeg, propei va epdaviotolv Siappotg oTig
KUWEAEG TOU CUCCWPEUTH. 2€ TIEPITITWOT €MadnG TOu uypou
pe o Séppa N Ta pdTia, TTPETEl TO OXETIKO onpeio va kaBapr-
oTel apéowg pe kabapod vepd. AvalnrioTe évav yiatpo.

~ AUTr | CUOKEUN| €MTPETETAI VA XPNOIHoTIolEiTal amo maidid
avo Tev 8 erwv, kabwg kal améd dropa pe meplopiopéveg du-
oikég, aioBnnpiakég A vonTikég 1kavotnTeg 1 eNeipeig ammo
aToyn eUTIEIPIAG KAl YVWOEWY, EGOCOV ETITNPOUVTAI I} EXOUV
evnpepwOel avadopikd pe v acdalr xpHon TG CUCKEURG
KAl KATAVOOUV TOUG TIPOKUTITOVTEG KIVOUVOUG.

> Ta maidid dev emmpémeral va maifouv pe T ouokeun.

~ O kaBapiopog kar n ouvippnon amd Tov XpRoTn Oev emTpé-
meral va die€dyovrar amd maidid, xwpig emiPieyn.

~ Mpootéxere 1Giaitepa dTav XPNOIHOTIOIEITE TO OKOUTIAKI XEIPOG
Of OKAAEG,.

~ Xpnoiporoigite povo e€aptipara Ta omoia mpoteivovral
aTo TOV KATAOKEUAOTH.

~ To Tpododortikd dev emrpimeral va xpnoiporoitital yia
adNoug okotoug. Moté pnv Tpafare To emroixio ompIypa
f 10 TpododoTikd amd To karwdio. Mnv Tpafare amo To
kahwdio otav Oélete va peratomioere TN ouokeun.

~ iavere mavra 1o Buopa otav Bélere va amoouvdioere T
OUOKEUN aTIO TNV TTAPOXI| PEUHATOG.

~ Mnv TomoBereite moté To okoumdki xeipodg Simha ot Beppa-
VTIKG oopata, dolpvoug A aleg BeppavTikég cuokeuig N
EMPAVEIEG.

52 GR | cY



SILVERCREST’

~ [Npootyere mavra WOTE o1 eyKOTIEG agPIOPOU va eival eNeUOe-
peg. Eva dpaypévo kikhwpa aépa propei va odnynoe ot
urrepBéppavon kai BAaPn g cuokeung.

~ H ouokeun mpoPAémeral yia Ty avappodnon pikpwv moco-
TATWV vepOU, wotdoo To TepifAnpad g dev Siabérel mpooTa-
oia évavr yekaldpevou vepou. MNa tov Aoyo autd, pn Bubi-
ete T ouokeun ot vepd kail pnv Ty ekBitere o uypaoial

- Iﬁl & To mpoiodv eivar €omhiopévo f ouvodeleral amod

¢évav ocucowpeuTr) 16vTwv-NBiou. Mnv merdre Toug
OUCOWPEUTEG OTN GWTIA KaI Pnv Toug ekOeTere o€
upnAég Beppokpaaieg. Ymapye kivduvog ékpnéng!

UN 3481
Tel. -2327-:

> Mn xpnoiportoigite To OKOUTIAKI XEIPOG XWPIG VA EXETE TOTTO-
Berioel mponyoupévag To dikTpo okovNG.

~ Mn xpnoipotoicite To Tpododotikd yia GAa Tpoidvra Kal
unv poomaBsite va doptilere auth T cuokeur pEcw evodg
aMou otaBpol dopTiong. Xpnoipotoigite pévo 1o amecTal-
pévo pe auTr T ouokeur| TPododoTIKO.

~ Moté pnv mpoomaBsite va poprtilere pn emavadopni{dpeveg
pTTaTapieg.

~ O1 ouoowpeutiqg ot aut T ouokeun} Sev avrikaBioTavrai.
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Mpiv amré v nmpwrtn Oéon oz Aatoupyia
B Armopakpuvere OAa Ta UAIKG CUOKEUAGCIAG ATTO Tr GUCKEUT).

B Miore ehadpdg T cakobha ditpou okovng @ kai To didtpo akdvng O
oto Soxeio akabapaivv ). Mmopsi va ¢xouv xahapwaoer katd ) peradopd
ka1 va pnv edpalovral oword oto doxeio akabapoiov @.

B TomoBerAote To Soxeio akabapaoitv @ oo porép B:

— QOAote TV TMAaoTIK) odAva oTY KATW TTAEUPA GTO OKOUTIAKI péca oTnv
eykor Tou Soygiou akaBapaiov (P.

— Mi¢ore 1o MfkTpo amacdahiong @ wbwvrag Tautdypova To Soyeio
akaBapaiev P oro porip B.

— Adrore To mhfiktpo amachahiong @), tror dote n aodalion va paykdoe
oty eykot). To Soxeio akabBapaiwv P edpalerar Topa oTabepd emave
oro porép B.

MAnpodopisg yia TOouG ouCOoWPEUTEG
1) To okoumédki xe1pog Aeiroupyei pe emavadopmi{dpevoug CUCOWPEUTEG
NBiou-16vTwy.

2) Tia 1 $povrida Twv cucowpeutov Tpoteivoupe To e&ig: Aol popTioTolv
o1 cuocwpeutég, TpaPiére To rpododorikd @ amd my mpila. Tuvdiote
A 1o pododorikd @ omy mpila, dtav n anddoon amoppddnong TG
okoumag yiver aiobnra mo adlivapn.

YMNOAEI=H

> H ouokeun eivar eomhiopévn pe pia Sidraén mapakoolbnong g Oeppo-

Kpaoiag yia TNV TPOoTacia TV CUCCWPEUTOV. 2e uynhég Beppokpacieg

mepifdNovrog, ot omavieg mepimTaoeig, n Siadikacia ddpriong pmopti va

Siakorel 1) N ouokeun pmopei va amevepyormoinBsi autdpara:

— H huyvia ehéyxou dopriong @ avaper kara ) Siadikacia doptiong
pe kOkkivo xpwpa. H Siadikacia ¢optiong Siakdmreral kai autdpara
emavekkiveital poNig méoel n Oeppokpacia g cuokeung.

— H \uyvia ehtyxou dopriong @ avaBooPrve kard T Sidpkeia g
Neiroupyiag oe Sidotnpa evdg SeutepodémTou TpeiG GpopEG e KOKKIVO
xpwpa. H ouokeun amevepyomoieitar autdpara. Adrote T cuokeur va
kpuwaoel yia 20-30 NemTd, TTPIV TNV EMAVEVEPYOTTOIN OETE.
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Zuvappoldynon Tou emToiXiou oTnpiypHarog

KINAYNOX HAEKTPOIIAH=IAX!

> BePaiwbeite o1 Sev umdipyouv ypappég pelpatog f GAeG ypappég 1

1)

2)

3)

4)

5)
6)

owMveg oTov Toixo, oTov omoio Oéhete va avoilere TpUTEg yia To emToiXI0
ompiypa €. Yrdpye kivéuvog yia Lo dtav kdvere Sidtpnon ot pia
YPappn mou ¢épel pebpal

TomoBerAore o koiho Plopa @ Tou Tpododorikot @ oo emroixio o
piya €@ omeg daiveral omy akoloudn eikdva. Irabepomoifore To koilo
Buopa @ mepiotpédovidg To.

Avalnmote pia kataMnAn Bon Tomodetmong Tou emToixiou ompiyparoc, €:
To oKOUTIAKI XEIPOG TTPETEI VA PTTOPEI VA aTTopakpUveTal KON Kal va
undpxel pia mpooBaaipn mpia Siktiou yia To pododorikd @.

Kavre Slo Tpumeg ot amdoraon mep. 61 xiA\. Xpnoiporoifote To emmoixio
ompiypa €@ yia va onpeidoere tig omég: drol n ambdotacn perpiétal cwotd. O
omég Siarpnong mpémel va SiatpnBolv érar Gote va Taipiddouv oe olma 5 xiA.

Eicdyere a ourra @ orig omég kai Pidwore kahd To emoixio ompiypa €
pe ) BonBeia Twv Pidav @.
Mmoptire va eicayere Ta akpopUioia ota mhaiva omnpiypata e€aprnudroy.

Eiodyere 1o tpododonikd @ ot pia mpila.
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doéprion

YMNOAEI=H

> BeBaiwbeite o1 o Siakdmmg Aeroupyiag @ éxel wONOei mpog Ta mow
(6¢on ,0”) mpiv Eexivioete TN dOpTION.

B TomoBemoTe To OKOUTIAKI XEIPOG aTTO €MAve oTo emoiyio otipiypa @, ol
ore 1o koilo Buopa @ va yhioTpd oty uroSoxr oTo okoumdki XeIPOG,.

H huyvia ehéyxou dpopriong @ avaBooBrver kokkivy kai Eekiva n Siadikacia
popriong.

B XInpavrikoé: Orav 1o okoumdki XelpogG ExEl PKETR evépyeia yia amoppodn-
an, n Auxvia ehtyxou doptiong @ avaPe mpaoivi. Autd 8¢ onuaiver 6T o
oucowpEUTEG txouv bopTiotel MApwS. Otav n Augvia eéyxou bdptiong @
avafe mpdoivn, o cucowpeutig Exouv doptioTe Tep. oto 80%.

B Mbhig Mée n Siadikacia dopTiong, n omoia ot MApwg amodopTiopivoug
oucowpeuTég pmopei va Siapkéoel iep. 5 WpEG, N cuokeur| yupilel autdpara
ot $option diatpnong (Aeroupyia mpootasiag). Qotdoo, pnv adrvere
™ cuokeur pdvipa ouvdedeptvn ato Tpododorikd @), wore va amopelyere
evOexopeveg pBopig Twv CUCCWPEUTOV.

B OQopriote M\ Toug cuccwpeutig, dtav n anddoorn amoppoddnong oTo
okouTtdki Xelpdg yiver aioBnTa mo adlvapn kai n Auxvia ehéyxou dpopT-
ong @ avaBooPivel mpdaivn.

YMNOAEI=H

> To okoumdki xeIpdg pmopsi, emiong, va ¢popriote ameubeiag péow Tou
tpododorikot @. MNa Tov okomd autd, amopakplvere To koiro Buoua @
mepIoTpEdovTaG To ehadpig é&w amd To emtoixo otipiypa € kai eicayert
10 otV UTTOSOXM OTO CKOUTIAKI XEIPOG.

Xeipiopog

MPOXOXH! YAIKEX ZHMIEX!

> To avorypa amoppoddnong mptmer va eival mavra ehelBepo kar xwpig
epdppades. Or epdppaéeg odnyolv oe umepBippavon kar BAaPn oto potép.

YMNOAEIZEIX

> Mpoot&re wote 1o pidrpo akdvng I va sivar mavra TomoBempivo mpiv
XPMOIHOTIOINOETE T1) GUOKEUT).
> Amoppodare pdvo tdéaa uypd, tug dtou To Soxeio akabapaidy @ yepice
£0G 10 aupforo MAX.
1) KareBaore 1o okoumdki xeipodg amd To emroixio oipiypa €, 1, otav Sev
xpnoiporoieite To emroixio ompiypa €, reaBrhére o koiho Buopa @ amd
v uodoxH.
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2) TomoBemore, eav Béhere, To avrioToixo akpoduoio oTo dvolypa amopPoOPnongG:

— 10 akpodlaio appiv @), wote va kabapioere oTeva, Suokora mpoofd-
olpa onpeia.

— 10 akpodlaio uyphg amoppddnang @, bote va amoppodricere uypd.

YMNOAEI=H

> Adol amoppodiicers uypd, kabBapiote aptowg 1o Soxeio akabapaiiv ().
AMIGG, Snpioupyouvral Baktpia kar pikpdPial H oakolAa Tou $irtpou
oxévng @ Ba mpimer va éxer oteyvaoE TAPWG, TTPOTOU XPNOIHOTOINOETE
TTAAI T CUOKEUT).

YIMOAEI=H FIA THN A[TOPPO®HZH YITPQN

> Y& MEPITTWON aMoPPOPGNONG UYPWY, HETAPEPETE TN CUOCKEUT TTAVTA HE TO
akpoduoio uyprc amoppddnong @ mpog ta kérw:

> Edv peradipere 1 cuckeun opiddvTia f pe To akpodUaoio uyprig amoppo-
$nong @ va Seixve mpog Ta emavw, evdiyerar va e&ENBsr uypd:

3) Tia va evepyoroifoere T cuokeur, wBfote Tov Siakdmm Aemoupyiag @
TPOG Ta eumpdg. H Auyvia ehdyxou doptiong @ avape mpaciviy.

4) Merd m xpnon, wdnore Tov Siakdmm Aeroupyiag @ mpog Ta mow.
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YMNOAEI=H

>

TomoBerAoTe To okouTaki xelpdg aTo emToiyio athpiyua € kar Ekiviiore
™ Siadikacia popTIoNng, 6Tav N amddoon amoppddnong yiverar aicbnrd
mo adlvapn kai n Auxvia e\éyxou dbdptiong @ avaBooBrve mpacivn.

KaOapiopodg
MNa v emiteuén kautepwy amoteleopdray, adeidlere To Soxeio akabapoiiv @

kai kaBapilere To dpirtpo okovng ) perd amod kabe xpAon.

58

> Mn xpnoipotoieite emBetikd, Xnuikd f kauoTikd péoa kabapiopod.

1)
2)

3)
4)

5)

6)

7)

8)

9)

Autd mpooBaNouv Ty emidAveia TNG CUCKEURG.

MNa va avoiéere 1o Soyeio akabapaiav ), méote 1o mhfkrpo amachahione @
kai aropakpuvete 1o Soyelo akaBapaidv .

Aropakplvere To dirpo okévng ) amd 1o Soyeio akabapaivv ) mavo-
vtag aTo avoiypa Tou dixtpou okdvng @ kai rpaBavrag To .

Abgidiore 1o Soyeio akabapaiov (D).

TpaPnére m cakoUha dirtpou okdvng @ pe To oipiypd TG amd To dikTpo

oxovng 0.

MAUvTe T oakouha dixtpou akdvng @) oe kpUo vepd kar Tepipvete, wg GTou

oTeyvhoE TTAN evieNdG, TipoTou Ty TomoBemoete ato diktpo akdvng (D).

Mnv 1 oteyvovere pe kauto agpa.

TomoBerfote maMi 1o dpidtpo akévng I oo Soxeio akabapaiwv (P.

To didtpo okdvng @) Oa mpémer va eSpalerar eubeia kai To ehacTikd xeihog

va acpariler oto Soxeio akabapaidv .

TomoBerAote maMi To Soyeio akabapaidy @ emavew oro porép B:

— QBNote v mhaoTik) odriva oty k&Te TAeUpd oTo oKouTaKI péoa
oty eykot Tou Soxeiou akabapaoidv .

— Mi¢ore 1o MikTpo amacdahiong @ wddvrag Tautdypova To Soyeio
akaBapaiov P oro porip @.

—  Adfiore To mhfiktpo amachahione @), tror bote n aoddhion va paykoo
omv eykotm). To Soxeio akaBapaiov P edpalerar 1opa oTabepd emave
oro potep (B.

KaBapiote 1o mepifAnpa kai Ta Slo akpodploia pe tva ehappug verod mavi.

Te okAnpig akabapoieg, Balere tva fmmo kabapioTikd emdve oTo mavi.

Sreyvovere Oha ta eaptiparta kad, Tpiv amd Ty ek vEou xpRon TG

ouokeung f Tnv amodrkeuon.
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Améppiyn

D DE g

YNOAEI=H

> H ouokeun aut mepiéxel cuoowpeuTig o omoiol Sev ameykabioTavral.
H adaipeon f n avrikatdotaon Twv CUCCWPEUTWY EMTPETETAI VA EKTEAEITAI
amokAEIOTIKG aTTd TOV KATAOKEUAOTH, To THRpa eEuTTEETNONG TIEAATOY TOu
n ¢éva aviotoiywg e€eidikeupévo atopo, Gote va amodelyovral kivbuvor.
Kard v amdppiyn mpéme va umodeikvUeral OTi uTh n CUCKEUT) TTePIEXE!
OUOCWPEUTEG.

Z¢ Kapia TIEPITITWON PNV ATTOPPITITETE T CUOKEUN) OTA OIKIaKdA
arroppippara.

Autd To Trpoidv umnrdkerar otnv Eupwrraikn Odnyia 2012/19/EU.
ATTIOPPITITETE T CUOKEUN PECW PIAG EYKEKPIPEVNG ETTIXEIPNONG ATTOPPIYNG 1 HEOW
NG KOIVOTIKNG emixeipnong amdppiyng. Tnpeite Tig 1IoxUouceg mpodiaypadis.
S mepinmwon apdifolidy, emkoveveite pe Tnv appddia emyeipnon anéppiyng.

Na mig SuvatdTeg ambéPPIYNG TOU TIPOIGVTOG peTd To TENOG Tou KUkhou whg
Tou, ameuBuvBeite oV appddia utmpeaia g kovoTTag 1 TG TOANG Cag.

Ta ulikd cuokeuaoiag Exouv emAeyei cUPGWVA HE TOUG KavOVEG TTPOCTACIAG TOU
mepIBANMOVTOG Kal TIG TEXVIKEG aTTOPPIYNG Kal, WG €K TOUTOU, €ival aVAKUKAGOILA.
Amoppirere Ta UNIKG ouokeuaoiag Tou Sev xpnoipomololbvial Mitov clpduva
pe TIG kaTd TdTTOUG 10X UoucEg Tpodiaypadis.

Aroppimete T cuokeuaoia pe TpdTo GINKS Tpog To TrEpIBANOV.

AapPavere umdyn T ofjpavon ota Siddopa uNikd cuckeuaciag kai, epdaoV
amarrsital, Eexwpilert Ta. Ta uhikd cuckeuaoiag Gpépouv ofjpavon pe ouvTopo-
ypadieg (a) kar yndia (b) pe mv &Ag onpacia:

1-7: M\aoTtika,

20-22: Xapri kal xapTovi,

80-98: ZuvOetikd uNIka
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Eyyunon tng Kompernass Handels GmbH

Adibnipn mehdmooa, alidmipe meAam,

H mapoloa cuokeur diabirel 3 xpdvia eyylnon amd v nuepopnvia ayopds.
3mv mepinTeon eNeipewv oTo TPoidY éxete vopikd SikaibpaTa évavTi Tou
TwANTA Tou TTPoibVTOG. AuTd Ta vopikd Sikalwpara Sev mepiopilovral picw Tng
KATOTEPW avadepOPEVNG EyyUNONG.

MpoimoBiosig syylnong

H mepiodog eyyunong exiva v nuepopnvia ayopag. Qurdooere Ty amddedn
ayopdg. Amareital wg amodeikTikd ayopdg.

Edv, evrdg tpiov etov amd v nuepopnvia ayopdg, mapatmnenbei kamoio ohai-
pa ulikoU i kaTaokeurig oTo Tpoidy, Oa emokeudooupe f) Oa avrikataoTooupe
(karémv kpiong pag) To mpoidv Swpedv A Ba oag emoTpadei To Mood ayopdg.
H mapouloa eyylinon mpoimoBérer 61 n ehatrwpaTikr cuckeun kar n amddeén
ayopdg Ba umofAnBolv pali pe pia olbvropn meprypadr avadopikd pe To Mol
Bpiokeral n éN\eiyn kai moTe mapatprhBnke, eviog TG TEPIGOOU TWY TPIWV ETQV.

Edv to eNdTropa kalUmTeral amé Ty eyylnon pag, Ba Aafete To emokeuacpévo

N éva véo mpoidv. H avrikardortaon tou mpoidvrog cuvendyeral, cUpdwva pe Tov
NOMOZX 2251/1994, avaviwon Tou xpodvou eyylnong. MNa mv Kumpo 1oxber:
H emokeun f n avrikardoTaon tou mpoidvrog S¢ cuvemdyetal avaviwon Tou

XPOvou eyyunong.

Mepiodog eyylunong kai vopikig amaitioeg Aoyw eAAsipewv

O xpdvog eyylnong Sev maparteiveral péow TG mapoxng yyunong. Auté ioxUel
kai yia e€apmpata, Ta omoia éxouv avrikaractabei kai emokeuaotel. Evoeyope-
veg 16N umdpyouoeg {npitg kai eNelpelg Katd TV ayopd TIpETEl va yvwoToTol-
olvtal apéowg perd Ty amoouckevacia. Merd ™ Mjén Tou xpovou eyyunong,
TuxOV epdavi{dpeveg emoKeuEg xpebvovTal.

Ebpog eyyunong

60

H ouokeun kataokeudotnke clpdwva pe auotnpég odnyieg moI6TATAG KaI EAEy-
XOnke mpooekTIKG TTPIV ATTd TNV ATTOGTOM.

H eyylnon 1oxber yia oddpata uhikol A kataokeung. H mapoloa eyyinon dev
kaAiTTer e apTApaTa Tou TPOIGVTOG TTou UTTOKEIVTal ot puaiohoyikr $Oopd
kal, wg &k TolTou, Bewpolvral avalwoipa eéaptipata fi {npitg ot e0BpaucTa
eéapmipara, m.y. SiakdmTeg, cucowpeutig ) yudhiva e€apmpara. H mapoloa
eyyunon akupovetar edv mpokAnOsi {nuid oto mpoidy, edv Sev yiverar cwo)
xpnon n ouvifpenon. MNa pia cwot xpron Tou TPoidvTog Tptmel va ThpouvTal
emakpiIfag o avadepdpeveg umodeileig oig odnyieg xeipiopol. Ixkotoi xpRong
kai xeipiopoi Tou Sev cuviaThvTal ) yia Toug omoioug umapye TTpoeidomoinon
nipémel amapaitTa va amodelyovral. To mpoidy mpoopiletar pdvo yia 181wtk
Kal Ox1 YO EMAYYEAPATIKN XPMON. Z€ TTEPITITWON KAKMAG HETAXEIPIONG KAl AKATAN
AAng xerong, xefong Biag kar mapepPacewy, ol omoieg Sev dielnxbnoav amd
o eouciobotnuévo pag Tpfipa ofpPig, n eyytnon male va 1oxUer.
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Aiadikacia os mepinTwon syyunong

Na mv e€acdpdhion yphyopng eneéepyaciag Tou nmpatdg oag, Tnpeite Tig
akoloubeg umrodeiéeig:

W Tia d)eg Tig epwthoEig Exete droipn v amddeién ayopdg kai Tov kwdikod

mpoidvrog (IAN) 377367_2110 wg amddeén yia Ty ayopd.

B la tov kwdikb Tpoidvrog, avarpiére omy mvakida Timou oTo MPoidY, ot

PDF ONLINE
www.idl-service.com

ZipPic

pia eTIkETa oTo TTPOidY, oTo e€wdulho Twv odnyidy XpAong (katw apioTepd)
] O€ £va QUTOKOANNTO OTNV TTOW f) KATW TTAEUPA TOU TTPOIOVTOG.

Edv mpokUyouv opalpara Aeimoupyiag 1 Geg eNNeiyeig, emKoIvwvoTe
kat’ apxnv pe To akdbroubo avadepodpevo TpApa oipPig TNAEPWVIKE 1)
pe E-Mail.

‘Eva mpoidv mou Bewpeital ehatrepaTikd propeite va To amooTeiee atehag
oty avadepdpevn SielBuvon Tou otpPig emouvamtovrag Ty amodeén
ayopdg (am6deén tapeiou) kar avadipovrag mou Ppiokeral n ENNeyn kai
TOTE EuGAVIOTNKE.

2mv 1otooehida www.lidl-service.com pmopeite va mpayparomoinoete Afyn
TQV TTapOvILY 1 aAev odnyiov xprong, Pivieo mpoidviwy kai Aoyiopikou.

Me autdy Tov kwbikd QR peraBaivere ameuBeiag oty oehiba e&urmpétn-
ong Lidl (www.lidl-service.com) kar eicayayovrag Tov kwdikd TpoibvTog
(IAN) 377367_2110 pmopeite va avoiéere Tig avriotoixeg odnyieg xpHong.

S¢pPig EMada
Tel.: 801 5000 019 (0,03 EUR/Min.)
E-Mail: kompernass@lidl.gr
(e 3ipPig Kimpog
Tel.: 8009 4409
E-Mail: kompernass@lidl.com.cy

[1AN 377367_2110]

Elcaywyéag
H akdoudn SiebBuvon Sev eivar SielBuvon oépPig. Emkoiveviiote, kar’ apxny,
pe TNV avadepdpevn utnpecia otpPig.

KOMPERNASS HANDELS GMBH
BURGSTRASSE 21

44867 BOCHUM

TEPMANIA

www.komperncss.com
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Einleitung

Herzlichen Glickwunsch zum Kauf Ihres neuen Gerdtes.

Sie haben sich damit fir ein hochwertiges Produkt entschieden. Die Bedienungsan-
leitung ist Bestandteil dieses Produkts. Sie enthdlt wichtige Hinweise fiir Sicherheit,
Gebrauch und Entsorgung. Machen Sie sich vor der Benutzung des Produkts mit
allen Bedien- und Sicherheitshinweisen vertraut. Benutzen Sie das Produkt nur
wie beschrieben und fir die angegebenen Einsatzbereiche. Héndigen Sie alle
Unterlagen bei Weitergabe des Produkts an Dritte mit aus.

BestimmungsgemdBer Gebrauch

Der Handstaubsauger darf nur zum Saugen von trockenen oder nassen Ober-
flachen bzw. trockenem oder nassem Sauggut oder Flissigkeiten eingesetzt
werden. Menschen oder Tiere dirfen mit diesem Gerdt nicht abgesaugt werden.
Jede andere Verwendung oder Verénderung des Geréites gilt als nicht bestim-
mungsgemdf und birgt erhebliche Unfallgefahren. Der Hersteller haftet nicht fir
Schéden, die durch nicht bestimmungsgeméBen Gebrauch oder falsche Bedienung
verursacht werden. Das Geréit ist nicht fir den gewerblichen Gebrauch bestimmt.

Lieferumfang

64

Handstaubsauger

Fugendiise

Nasssaugdise

Wandhalter

Montagematerial (2 Schrauben, 2 Dibel)
Netzteil

Bedienungsanleitung

Kontrollieren Sie direkt nach dem Auspacken den Lieferumfang auf Vollsténdigkeit.
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Geratebeschreibung

(Abbildungen siehe Ausklappseite)
Abbildung A:
@ Nasssaugdiise
O Fugendise
© Wandhalter
O Netzteil
© Hohlstecker
O Ein-/Ausschalter
@ Ladekontrollleuchte (rot/griin)
O Entriegelungstaste
© Staubfilter-Beutel
Q@ Staubfilter
@ Schmutzbehélter
® Motorblock

Abbildung B:
® Schraube
@ Diibel

> Das Gerdt wird mit nicht geladenen Akkus geliefert. Vor dem ersten Ge-
brauch des Gerdtes sind die Akkus zunéchst zu laden.
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Technische Daten

66

Eingangsspannung 9,6 V === (Gleichstrom)
Eingangsstrom 0,5A

Polaritat &-@—<® (Plus innen, Minus auBien)
Kapazitét 2200 mAh

Akku 7,4V === (Gleichstrom)

(2 x 3,7 V Lithium-lonen-Akku)

KOMPERNASS HANDELS GMBH,
BURGSTRASSE 21, 44867 BOCHUM,
Hersteller DEUTSCHLAND
Registergericht AG Bochum
Registernummer: HRB 4598

Modell SAS 7.4 LI B3-1
Eingangsspannung 100-240 V ~ (Wechselstrom)
Eingangswechselstromfrequenz 50/60 Hz
Ausgangsspannung 9,6 V=== (Gleichstrom)
Ausgangsstrom 0,5A
Ausgangsleistung 4,8 W
E:rrrcizgchniiﬂiche Effizienz im 78,1 %

Effizienz bei geringer Last (10 %) 72,1 %
Leistungsaufnahme bei Nulllast 0,07 W
Eingangsstrom 0,3 A

Polaritét &-@—<® (Plus innen, Minus auBBen)
Schutzklasse 11/10] (Doppelisolierung)

Effizienzklasse 6 @

> Es ist keine Aktion seitens der Benutzer erforderlich, um das Produkt zwischen
50 und 60 Hz umzustellen. Das Produkt passt sich sowohl fir 50 als auch
fir 60 Hz an.
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Wichtige Sicherheitshinweise

GEFAHR - ELEKTRISCHER SCHLAG!

» Den Handstaubsauger niemals gebrauchen, wenn Kabel,
Stecker oder Gehduse beschadigt sind.

~ Lassen Sie besch&digte Netzstecker oder Netzkabel sofort
von autorisiertem Fachpersonal, dem Kundenservice oder
von einer dhnlich qualifizierten Person austauschen, um Ge-
fahrdungen zu vermeiden.

» Lassen Sie Reparaturen nur von einer Fachwerkstatt durch-
fihren. Offnen Sie unter keinen Umstdnden selbst das Gerdit.
Eingriffe, die nicht durch einen Fachbetrieb vorgenommen
wurden, kénnen zu Verletzungen fihren.

~ Uberzeugen Sie sich vor dem Einschalten des Gerdtes, dass
die in den technischen Daten des Gerdtes verzeichnete
Spannung der Netzspannung entspricht.

» Fassen Sie das Netzteil oder das Gerat nicht mit nassen
oder feuchten Handen an.

» Verwenden Sie das Netzteil nicht mit einem Verlangerungs-
kabel, sondern verbinden Sie das Netzteil direkt mit einer
Steckdose.

ﬂ Laden bzw. verwenden Sie dieses Gerdt nicht im

Freien.

A WARNUNG! VERLETZUNGSGEFAHR!

» Wechseln Sie keine Zubehérteile aus, wenn das Geréit in Be-
trieb ist.

~ Benutzen Sie den Handstaubsauger nicht zum Aufsaugen
von spitzen Gegensténden oder Glasscherben.

» Niemals brennende Streichhdlzer, glimmende Asche oder
Zigarettenstummel aufsaugen.

» Gebrauchen Sie den Handstaubsauger nicht zum Aufsau-
gen von chemischen Produkten, Steinstaub, Gips, Zement,
oder anderen &hnlichen Partikeln.
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A WARNUNG! VERLETZUNGSGEFAHR!

~ Das Gerdt ist nicht fir entflammbare und explosive Stoffe
oder chemische und aggressive Flussigkeiten geeignet.

~ Lagern Sie das Gerdt immer in geschlossenen RGumen. Um
Unfélle zu verhindern, bewahren Sie das Gerdt nach Gebrauch
an einem trockenen Ort auf.

~ Unter extremen Bedingungen kénnen Leckagen an den Akku-
zellen auftreten. Bei Kontakt der Flussigkeit mit Haut oder
Augen ist die betreffende Stelle sofort mit sauberem Wasser
aus- bzw. abzuspilen. Suchen Sie einen Arzt auf.

~ Dieses Gerdt kann von Kindern ab 8 Jahren und dariber
sowie von Personen mit verringerten physischen, sensori-
schen oder mentalen Féhigkeiten oder Mangel an Erfahrung
und Wissen benutzt werden, wenn sie beaufsichtigt oder
beziglich des sicheren Gebrauchs des Gerdtes unterwiesen
wurden und die daraus resultierenden Gefahren verstehen.

~ Kinder diirfen nicht mit dem Gerdt spielen.

~ Reinigung und Benutzer-Wartung dirfen nicht von Kindern
ohne Beaufsichtigung durchgefihrt werden.

~ Uben Sie besondere Sorgfalt aus, wenn Sie den Handstaub-
sauger auf Treppen benutzen.

~ Verwenden Sie nur Zubehérteile, die vom Hersteller empfoh-
len werden.

> Das Netzteil darf nicht fir andere Zwecke benutzt werden.
Tragen Sie den Wandhalter oder das Netzteil niemals am Kabel.
Ziehen Sie nicht am Kabel, wenn Sie das Gerdt verstellen wollen.

» Fassen Sie immer den Netzstecker an, um das Gerdt von der
Stromversorgung zu trennen.

~ Achten Sie unbedingt darauf, dass Sie den Handstaub-
sauger nicht neben Heizkérpern, Backéfen oder anderen
erhitzten Gerdten oder Fléchen abstellen.
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\J

>

Achten Sie immer darauf, dass die Liftungsschlitze frei sind.
Ein blockierter Luftkreislauf kann zur Uberhitzung und Be-
schadigung des Gerdtes fishren.

Das Gerdt ist zwar auch zum Aufsaugen geringer Wasser-
mengen vorgesehen, sein Gehduse ist jedoch nicht spitzwas-
sergeschitzt. Tauchen Sie das Gerdt daher nicht in Wasser
und setzen Sie es keiner Feuchtigkeit aus!

ausgeristet bzw. liegt dem Produkt bei. Werfen
Sie die Akkus nicht ins Feuer und setzen Sie sie

nicht hohen Temperaturen aus. Es besteht Explo-
sionsgefahr!

Iﬁlé Das Produkt ist mit einem Lithium-lonen-Akku
A

UN 3481
Tel. +49-2327-30180

Benutzen Sie den Handstaubsauger nicht ohne eingesetzten
Staubfilter.

Benutzen Sie das Netzteil nicht fir ein anderes Produkt und
versuchen Sie nicht, dieses Gerdt mittels einer anderen Lade-
station aufzuladen. Verwenden Sie nur das mit diesem Gerdt
gelieferte Netzteil.

Versuchen Sie niemals, nicht wiederaufladbare Batterien
aufzuladen.

Die Akkus in diesem Gerdat kdnnen nicht ersetzt werden.

Vor der ersten Inbetriebnahme

B Entfernen Sie alle Verpackungsmaterialien vom Geréit.

B Driicken Sie den Staubfilter-Beutel @ und den Staubfilter ) ein wenig in
den Schmutzbehdlter (). Diese konnten sich wahrend des Transportes gelo-
ckert haben, und sitzen daher eventuell nicht korrekt im Schmutzbehélter (.

B Setzen Sie den Schmutzbehélter @) auf den Motorblock B:

— Schieben Sie die Plastik-Nase an der Unterseite des Handstaubsaugers
in die Aussparung am Schmutzbehdlter ).

— Driicken Sie die Entriegelungstaste @ und schieben Sie gleichzeitig den
Schmutzbehdlter P auf den Motorblock @.

— Lassen Sie die Entriegelungstaste @ los, so dass die Verriegelung in die Aus-
sparung greift. Der Schmutzbehdlter () sitzt nun fest auf dem Motorblock @.
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Informationen zu den Akkus
1) Der Handstaubsauger wird mit wiederaufladbaren Lithium-lonen-Akkus
betrieben.
2) Zur Pflege der Akkus empfehlen wir folgendes: Ziehen Sie, nachdem die
Akkus geladen sind, das Netzteil @ aus der Netzsteckdose. Verbinden Sie
das Netzteil @ erst wieder mit der Netzsteckdose, wenn die Saugleistung des
Handstaubsaugers spirbar schwécher wird.

> Das Gerdt ist mit einer Temperaturilberwachung zum Schutz der Akkus
ausgestattet. Bei hohen Umgebungstemperaturen kann es in seltenen

Féllen zur Unterbrechung des Ladevorgangs bzw. zu einer automatischen

Abschaltung des Gerétes kommen:

— Die Ladekontrollleuchte @ leuchtet wihrend des Ladevorgangs rot auf.
Der Ladevorgang wird unterbrochen und automatisch wieder aufge-
nommen, sobald die Temperatur des Gerétes gesunken ist.

— Die Ladekontrollleuchte @ blinkt wéhrend des Betriebs im Abstand von
einer Sekunde dreimal rot auf. Das Geréit schaltet sich automatisch aus.
Lassen Sie das Gerdit fir ca. 20-30 Minuten abkihlen, bevor Sie es
erneut einschalten.

Montage des Wandhalters

GEFAHR - ELEKTRISCHER SCHLAG!
> Stellen Sie sicher, dass sich keine Stromleitungen oder andere Leitungen oder

Rohre in der Wand befinden, in der Sie die Lécher fir den Wandhalter @
bohren wollen. Es besteht Lebensgefahr, wenn Sie eine stromfiihrende
Leitung anbohren!

1) Setzen Sie den Hohlstecker @ des Netzteils @ wie auf der nachfolgenden
Abbildung gezeigt in den Wandhalter € ein. Fixieren Sie den Hohlstecker @,
indem Sie ihn drehen.
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2)

3)

4)

5)
6)

Suchen Sie einen geeigneten Montageplatz fir den Wandhalter €:
Der Handstaubsauger muss problemlos aus ihm herausgezogen werden
kénnen und eine Netzsteckdose muss fir das Netzteil @ erreichbar sein.

Bohren Sie zwei Locher im Abstand von ca. 61 mm. Benutzen Sie den
Wandhalter € zum Anzeichnen der Lécher: so ist der Abstand korrekt ab-
gemessen. Die Bohrldcher miissen passend fir 5 mm-Dibel gebohrt werden.

Stecken Sie die Dibel @ in die Lécher und schrauben Sie den Wandhalter @
mit Hilfe der Schrauben (B fest.

Sie kénnen die Diisen auf die seitlichen Zubehorhalter aufstecken.

Stecken Sie das Netzteil @ in eine Netzsteckdose ein.

Aufladen

> Vergewissern Sie sich, dass der Ein-/Ausschalter @ nach hinten geschoben

ist (Position ,0”), bevor Sie mit dem Laden beginnen.

Setzen Sie den Handstaubsauger von oben in den Wandhalter €, so dass
der Hohlstecker @ in die Buchse am Handstaubsauger rutscht. Die Ladekon-
trollleuchte @ blinkt rot auf und der Ladevorgang beginnt.

Wichtig: Wenn der Handstaubsauger genug Energie hat, um zu saugen,
leuchtet die Ladekontrollleuchte @ griin. Dies bedeutet nicht, dass die Akkus
voll geladen sind. Wenn die Ladekontrollleuchte @ griin aufleuchtet, sind
die Akkus zu ca. 80% geladen.

Ist der Ladevorgang abgeschlossen, welcher bei komplett entladenen Akkus
ca. 5 Stunden dauern kann, schaltet das Gerét automatisch in die Erhaltungs-
ladung (Pflegefunktion). Lassen Sie dennoch das Gerdt nicht permanent am
Netzteil @ angeschlossen, um eventuelle Beschadigungen der Akkus zu
vermeiden.

Laden Sie die Akkus erst wieder auf, wenn die Saugleistung des Handstaub-
saugers spirbar schwécher wird und die Ladekontrollleuchte @ griin blinkt.

> Der Handstaubsauger kann auch direkt iber das Netzteil @ geladen

werden. Entnehmen Sie dafiir den Hohlstecker @ durch eine leichte
Drehung aus dem Wandhalter €@ und stecken Sie ihn in die Buchse am
Handstaubsauger.
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Bedienen
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ACHTUNG! SACHSCHADEN!

> Die Saugéffnung muss jederzeit frei und darf nicht verstopft sein. Verstopfungen
fihren zu Uberhitzung und Beschédigung des Motors.

> Achten Sie darauf, dass der Staubfilter ) immer eingesetzt ist, bevor Sie
das Gerdt verwenden.
> Saugen Sie maximal nur so viel Flissigkeit auf, bis der Schmutzbehdlter @

bis zur MAX-Markierung gefillt ist.

1) Nehmen Sie den Handstaubsauger von dem Wandhalter € herunter, oder,
wenn Sie den Wandhalter @ nicht benutzen, ziehen Sie den Hohlstecker @
aus der Buchse.

2) Setzen Sie, wenn gewiinscht, die passende Diise in die Saugéffnung:

— die Fugendise @), um enge, schwer zu erreichende Stellen zu reinigen.
— die Nasssaugdise @), um Flissigkeiten aufzusaugen.

> Reinigen Sie, nachdem Sie Flissigkeiten aufgesaugt haben, sofort den
Schmutzbehélter @. Ansonsten bilden sich Bakterien und Keime! Achten
Sie darauf, dass der Staubfilter-Beutel @ vollstandig getrocknet ist, bevor
Sie das Gerdt wieder benutzen.

HINWEIS ZUM SAUGEN VON FLUSSIGKEITEN

> Wenn Sie Flissigkeiten aufgesaugt haben, tragen Sie das Gerdt immer mit
der Nasssaugdiise @ nach unten weisend:
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HINWEIS ZUM SAUGEN VON FLUSSIGKEITEN

> Wenn Sie das Gerat waagerecht oder mit der Nasssaugdiise @ nach
oben weisend tragen, kann es passieren, dass Flissigkeit austrift:

3) Um das Gerét einzuschalten, schieben Sie den Ein-/Ausschalter @ nach
vorne. Die Ladekontrollleuchte @ leuchtet griin auf.

4) Nach Gebrauch schieben Sie den Ein-/Ausschalter @ nach hinten.

> Setzen Sie den Handstaubsauger in den Wandhalter € und beginnen Sie
mit dem Ladevorgang, wenn die Saugleistung spirbar schwécher wird und

die Ladekontrollleuchte @ griin blinkt.

Reinigen
Um beste Ergebnisse zu erzielen, leeren Sie den Schmutzbehdlter @ und reini-

gen Sie den Staubfilter @) nach jedem Gebrauch.

> Benutzen Sie keine aggressiven, chemischen oder scheuernde Reinigungs-
mittel. Diese greifen die Oberfléiche des Gerdtes an.

1) Um den Schmutzbehlter ) zu 5ffnen, driicken Sie die Entriegelungstaste @
und nehmen Sie den Schmutzbehélter ) ab.

2) Entnehmen Sie den Staubfilter @ aus dem Schmutzbehélter ), indem Sie in
die Offnung des Staubfilters @) greifen und diesen herausziehen.

3) Entleeren Sie den Schmutzbehélter ().
4) Ziehen Sie den StaubfilterBeutel € mit seiner Halterung aus dem Staubfilter ).

5) Spiilen Sie den Staubfilter-Beutel @ in kaltem Wasser aus und warten Sie,
bis dieser wieder vollsténdig trocken ist, bevor Sie ihn wieder in den Staubfil-
ter () einsetzen. Trocknen Sie ihn nicht mit heiBer Luft.

DE | AT | CH 73



SILVERCREST’

6) Setzen Sie den Staubfilter ) wieder in den Schmutzbehdlter @ ein. Achten
Sie darauf, dass der Staubfilter ) gerade sitzt und die Gummilippe den
Schmutzbehélter ) verschlieft.

7) Setzen Sie den Schmutzbehélter ) wieder auf den Motorblock @:

— Schieben Sie die Plastik-Nase an der Unterseite des Handstaubsaugers
in die Aussparung am Schmutzbehdlter @.

— Driicken Sie die Entriegelungstaste @ und schieben Sie gleichzeitig den
Schmutzbehdlter P auf den Motorblock @.

— Lassen Sie die Entriegelungstaste @ los, so dass die Verriegelung in
die Aussparung greift. Der Schmutzbehdlter @ sitzt nun fest auf dem
Motorblock @.

8) Reinigen Sie das Gehduse und die beiden Diisen mit einem leicht ange-
feuchteten Tuch. Bei hartnéckigen Verschmutzungen geben Sie ein mildes
Reinigungsmittel auf das Tuch.

9) Trocknen Sie alle Teile gut ab, bevor Sie das Gerdt wieder verwenden oder
verstauen.

Entsorgen

D DE

74

> Dieses Gerdt enthélt Akkus, welche nicht ausgebaut werden kénnen. Der
Ausbau oder Austausch der Akkus darf nur durch den Hersteller, seinen
Kundendienst oder eine &hnlich qualifizierte Person erfolgen, um Geféhr-
dungen zu vermeiden. Bei der Entsorgung ist darauf hinzuweisen, dass
dieses Gerat Akkus enthélt.

Werfen Sie das Geréit keinesfalls in den normalen Hausmill.
Dieses Produkt unterliegt der europdischen Richtlinie 2012/19/EU.
Entsorgen Sie das Gerdt iber einen zugelassenen Entsorgungsbetrieb oder iiber
lhre kommunale Entsorgungseinrichtung. Beachten Sie die aktuell geltenden
Vorschriften. Setzen Sie sich im Zweifelsfall mit lhrer Entsorgungseinrichtung in
Verbindung.

Méglichkeiten zur Entsorgung des ausgedienten Produkts erfahren Sie bei lhrer
Gemeinde- oder Stadtverwaltung.

Die Verpackungsmaterialien sind nach umweltvertréglichen und entsorgungstech-
nischen Gesichtspunkten ausgewdhlt und deshalb recyclebar.

Entsorgen Sie nicht mehr benétigte Verpackungsmaterialien geméf den értlich
geltenden Vorschriften.

Entsorgen Sie die Verpackung umweltgerecht.

Beachten Sie die Kennzeichnung auf den verschiedenen Verpackungsmaterialien
und trennen Sie diese gegebenenfalls gesondert. Die Verpackungsmaterialien sind
gekennzeichnet mit Abkiirzungen (a) und Ziffern (b) mit folgender Bedeutung:
1-7: Kunststoffe, 20-22: Papier und Pappe, 80-98: Verbundstoffe
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Garantie der KompernaB Handels GmbH
Sehr geehrte Kundin, sehr geehrter Kunde,

Sie erhalten auf dieses Gerét 3 Jahre Garantie ab Kaufdatum. Im Falle von
Méngeln dieses Produkts stehen Ihnen gegen den Verkdufer des Produkts gesetz-
liche Rechte zu. Diese gesetzlichen Rechte werden durch unsere im Folgenden
dargestellte Garantie nicht eingeschrankt.

Garantiebedingungen

Die Garantiefrist beginnt mit dem Kaufdatum. Bitte bewahren Sie den Kassenbon
gut auf. Dieser wird als Nachweis fiir den Kauf benétigt.

Tritt innerhalb von drei Jahren ab dem Kaufdatum dieses Produkts ein Material-
oder Fabrikationsfehler auf, wird das Produkt von uns - nach unserer Wahl - fir
Sie kostenlos repariert, ersetzt oder der Kaufpreis erstattet. Diese Garantieleis-
tung setzt voraus, dass innerhalb der Dreijahresfrist das defekte Gerét und der
Kaufbeleg (Kassenbon) vorgelegt und schriftlich kurz beschrieben wird, worin
der Mangel besteht und wann er aufgetreten ist.

Wenn der Defekt von unserer Garantie gedeckt ist, erhalten Sie das reparierte
oder ein neues Produkt zuriick. Mit Reparatur oder Austausch des Produkts
beginnt kein never Garantiezeitraum.

Garantiezeit und gesetzliche Mangelanspriiche

Die Garantiezeit wird durch die Gewdhrleistung nicht verléingert. Dies gilt auch
fir ersetzte und reparierte Teile. Eventuell schon beim Kauf vorhandene Schaden
und Méngel miissen sofort nach dem Auspacken gemeldet werden. Nach Ablauf
der Garantiezeit anfallende Reparaturen sind kostenpflichtig.

Garantieumfang

Das Gerét wurde nach strengen Qualitétsrichtlinien sorgféltig produziert und vor
Auslieferung gewissenhaft geprift.

Die Garantieleistung gilt fir Material- oder Fabrikationsfehler. Diese Garantie
erstreckt sich nicht auf Produkiteile, die normaler Abnutzung ausgesetzt sind und
daher als Verschleifiteile angesehen werden kdnnen oder fiir Beschédigungen an
zerbrechlichen Teilen, z. B. Schalter, Akkus oder Teile, die aus Glas gefertigt sind.

Diese Garantie verféllt, wenn das Produkt besch&digt, nicht sachgemdf benutzt
oder gewartet wurde. Fiir eine sachgemdfie Benutzung des Produkts sind alle
in der Bedienungsanleitung aufgefihrten Anweisungen genau einzuhalten.
Verwendungszwecke und Handlungen, von denen in der Bedienungsanleitung
abgeraten oder vor denen gewarnt wird, sind unbedingt zu vermeiden.

Das Produkt ist nur fir den privaten und nicht fir den gewerblichen Gebrauch
bestimmt. Bei missbréuchlicher und unsachgemé&Ber Behandlung, Gewaltanwen-
dung und bei Eingriffen, die nicht von unserer autorisierten Serviceniederlassung
vorgenommen wurden, erlischt die Garantie.
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Abwicklung im Garantiefall

Um eine schnelle Bearbeitung Ihres Anliegens zu gewdhrleisten, folgen Sie bitte
den folgenden Hinweisen:

B Bitte halten Sie fiir alle Anfragen den Kassenbon und die Artikelnummer
(IAN) 377367_2110 als Nachweis fiir den Kauf bereit.

H Die Artikelnummer entnehmen Sie bitte dem Typenschild am Produkt, einer
Gravur am Produkt, dem Titelblatt der Bedienungsanleitung (unten links) oder
dem Aufkleber auf der Riick- oder Unterseite des Produktes.

B Sollten Funktionsfehler oder sonstige Méngel auftreten, kontaktieren Sie
zundchst die nachfolgend benannte Serviceabteilung telefonisch oder
per E-Mail.

B Ein als defekt erfasstes Produkt kénnen Sie dann unter Beifigung des Kaufbelegs
(Kassenbon) und der Angabe, worin der Mangel besteht und wann er aufgetre-
ten ist, fir Sie portofrei an die lhnen mitgeteilte Serviceanschrift ibersenden.

EFIE Auf www lidl-service.com kénnen Sie diese und viele weitere Handbiicher,
# | Produkivideos und Installationssoftware herunterladen.

O] Mit diesem QR-Code gelangen Sie direkt auf die Lidl-Service-Seite
e | (www.lidlservice.com) und kénnen durch die Eingabe der Artikelnummer
—— (IAN) 377367_2110 lhre Bedienungsanleitung &ffnen.

Service

Service Deutschland

Tel.: 0800 5435 111 (kostenfrei aus dem dt. Festnetz / Mobilfunknetz)
E-Mail: kompernass@lidl.de

Service Osterreich
Tel.: 0820 201 222
E-Mail: kompernass@lidl.at

(CH) Service Schweiz
Tel.: 0842 665566 (0,08 CHF / Min., Mobilfunk max. 0,40 CHF / Min.)
E-Mail: kompernass@lidl.ch

[1AN 377367_2110]

Importeur

Bitte beachten Sie, dass die folgende Anschrift keine Serviceanschrift ist.
Kontaktieren Sie zundchst die benannte Servicestelle.

KOMPERNASS HANDELS GMBH
BURGSTRASSE 21

44867 BOCHUM
DEUTSCHLAND

www.kompernass.com
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BURGSTRASSE 21
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GERMANY

www.kompernass.com

Stanje informacija - Stanje informacija - Versiunea informatiilor
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